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Компьютерные бандиты





ГЛАВА ПЕРВАЯ


Портсмут, Англия
Четверг, 16 октября, 8:30
Подавшись вперед, Роб Занелли нажал на кнопку включения компьютера. В тот же миг раздался негромкий гул жесткого диска. Пару секунд спустя по экрану побежали строки информации, сообщающие, что загрузка идет согласно установленной Робом процедуре. Он не стал смотреть, что и как, а вместо этого устремил взгляд из окна спальни на сад, раскинувшийся перед просторным домом Занелли под названием Мэнор-Хауз, занимавшим главенcтвyющyю позицию на вершине Портсдаунского холма в Портсмуте.
Отсюда весь город представлялся красочным ковром.
Вдалеке стеклянные небоскребы возносились ввысь из-за рядов домиков с красными черепичными крышами. Справа виднелись сверкающие воды Портсмутской гавани. Роб немного понаблюдал, как серый эсминец заходит к причалу.
Затем дисплей осветился, и Роб повернулся к нему.
Протянув руку, Роб переместил компьютерную мышь в сторону. На экране стрелка указателя переместилась к иконке Интернета — миниатюрному изображению земного шара. Роб дважды щелкнул по левой кнопке мыши.
Сделав это, он поднял глаза к полке над компьютерным столом. Около ряда руководств стоял небольшой черный ящичек с рядом отчаянно перемигивающихся красных огоньков в передней части. От коробочки шли два кабеля — один к задней панели компьютера, а второй — к телефонной розетке в углу комнаты.
Этот черный ящичек — модем, прибор, позволяющий компьютеру связываться с другими компьютерами, будто переговариваясь с ними по телефону.
Как только красные огоньки начали перемигиваться в неизменном ритме, экран дисплея потемнел. В эти мгновения лицо Роба отразилось на экране — обычное лицо тринадцатилетнего мальчика с живыми, блестящими глазами и волнистыми каштановыми волосами,
Затем отражение исчезло. Как только дисплей осветился снова, Роб подвинулся к компьютеру поближе. Он проделывал эту процедуру уже сотни раз, но все равно не уставал удивляться результату. Вдруг… вот!

Искусство
Бизнес
Образование
Досуг
Здоровье
Новости
Наука
Спорт
Путешествия

Он подключился к Интернету — сети компьютеров, охватывающей всю планету. Теперь он мог набрать на клавиатуре и послать сообщение куда угодно: в Америку… Австралию… Канаду… Папуа-Новую Гвинею — куда угодно, лишь бы там был компьютер, подключенный к Интернету,
Роб мгновение помедлил, прикидывая, за что взяться первым делом. Куда отправиться? Затем принял решение — и улыбнулся.
Имея перед собой весь мир, он решил взглянуть, что происходит в Портсмуте — городе, где он прожил всю свою жизнь.
Роб переместил указатель к строке меню и щелкнул на слове «Избранное». Из него выдвинулось второе меню, персчисляющее участки Интернета, которые Роб посещал чаще всего:

Избранное
Шахматный форум
Графика
Библиотека игр
Архив прессы
Группы новостей
Новые пользователи
ЧаВо
и щелкнул на пункте «Новые пользователи». После кратчайшей паузы компьютер высветил на экране список. Роб быстро пробежал его взглядом, с легкостью опытного пользователя просматривая ряды имен. Заметив одно из них, улыбнулся.
— Ага. Школа-новичок.
Новичок — это новый член сетевого сообщества, а команда, выданная Робом, запросила список всех новых местных членов Интернета за последний месяц. И внимание его привлекло название в середине списка.
«Школа Эбби» — гласила строка. Переместив указатель мыши на эту строку, Роб щелкнул снова. Тут же на экране высветилась новая страница.

ШКОЛА ЭББИ

О школе
Электронные адреса персонала
Электронные адреса учеников

e-mаil: findlау@аbbеу. рrimе. со.uk

Роб проверил по очереди каждый пункт, попутно кивая о ответ на свои мысли. Пока что только один пользователь, и при том штатный работник. Нет смысла посылать туда сообщение. И все же обстоятельства могут измениться. Роб мысленно отметил, что надо время от времени проверять домашнюю страничку школы Эбби: не появились ли логины новых пользователей. Надо надеяться, что рано или поздно кому-нибудь из ребят позволят воспользоваться Интернетом.
— Вот тогда и позабавлюсь, — пробормотал он себе под нос.

Школа Эбби, Портсмут
Четвepг, 16 октября, 8:45
Элизабет Смит одним движением причесала пятерней свои короткие темные волосы и толкнула двухстворчатые двери, ведущие в технический корпус школы Эбби, на ходу перелистывая страницы книги.
— Урия, ты мерзавец! — пробормотала она, все еще пребывая мыслями в «Дэвиде Копперфилде» Чарльза Диккенса.
Шагая по коридору, она продолжала чтение, отрываясь лишь для того, чтобы бросить быстрый взгляд сквозь окошко каждого класса.
Мистер Финдлей, глава школьного факультета дизайна и техники, любит приговаривать: «В школе Эбби больше компьютеров на душу ученика, чем в любой другой школе страны», — и нет ни малейших оснований полагать, что он ошибается хоть на йоту. Каждая комната здания битком набита вычислительной техникой.
И не только техникой. Приличное число компьютеров было уже включено, и перед каждым дисплеем сидел ученик в свитере с яркой, узнаваемой эмблемой школы Эбби — даже так рано утром, еще до переклички!
«Да что такого замечательного в этих компьютерах?» — гадала Элизабет. Ей тоже нравилось пользоваться вычислительной техникой, но не сутки же напролет! Почему же некоторые ребята не могут оторваться от дисплеев? Даже Джош, с которым она дружит с первого класса. Во всех остальных отношениях Джош совершенно нормальный мальчишка — ну, насколько может быть нормальным мальчишка.
Заложив в книгу закладку, Элизабет захлопнула ее и сунула в сумку, после чего направилась к классу в самом конце коридора. «Ну, — думала она, — по краиней мере, мне не приходится терять время, разыскивая Джоша. Я всегда знаю, где его найти!»
На двери висела табличка «КОМПЬЮТЕРНЫЙ КЛУБ», выдержанная в психоделических цветах. Вообще-то это обычная школьная лаборатория, но в определенные часы ею могут пользоваться только члены компьютерного клуба. Через окошко Элизабет увидела Джоша, пристально уставившегося в экран, и решительно распахнула дверь. Не успела она раскрыть рот, как Джош выпалил.
— Погоди-ка, погоди-ка… Я на седьмом уровне и иду блестяще!
Плюхнувшись в кресло, Элизабет взмахнула ладонью в воздухе.
— Отлично. Не обращай на меня внимания, Джош. У меня в запасе целый день!
Джош и не собирался обращать на нее внимание. Он даже не глянул на Элизабет во второй раз. Пальцы его метались над клавиатурой, гоняя по экрану какую-то совершенно беспорядочную банду краснорожих бандитов.
Наконец с воплем отчаяния Джош откинулся на спинку кресла.
— Достали, — простонал он. — Меня пропорол Темный Истребитель!
— А-а-ах, — проворковала Элизабет, похлопав eго по плечу. — Не придавай значиния, Джош. В следующии раз повезет. Теперь не помешаю?
Развернувшись вместе с вертящимся креслом, Джош ухмыльнулся. Он был высоким для своего возраста парнем и уже вырос из своего форменного свитера. Элизабет только один раз видела, как он причесывал копну своих космaтых волос — ради школьного фото.
— Даю соизволение, — рассмеялся он. — Выкладывай.
— Ты сделал домашнее по французскому? — спросила Элизабет. — Я не поняла ни слова.
— Так это для тебя все paвно что по-гречески? — рассмеялся Джош. Элизабет попыталась одарить его гневным взглядом.
— Ну, так сделал?
— Mais oui, — кивнул Джош. — Сделал.
— Как? — тряхнула головой Элизабет. Она никогда не могла понять, как Джош всегда ухитряется приготовить домашнее задание, если на уроках французского барахтается так же безнадежно, как она. — А, неважно! Просто покажи мне, чтобы я не выглядела полной дурой, когда мамзель Пирри спросит меня о чем-нибудь.
— Знаешь, что я тебе скажу… Я тебе покажу, — откликнулся Джош.
— Что?
— Где найти новый CD-ROM факультета французского, — рассмеялся Джош. — Как, по-твоему, я все это проворачиваю?
— Джош, просто покажи мне ответы, а?
— Ладно, потом. Годится? — Продолжая разговаривать с Элизабет, Джош потихоньку разворачивался в своем кресле.
На экране перед ним светилось трехмерное изображение крепостных стен замка, поверх которого лежал прямоугольник с надписью:

Темница
смертников

ИГРА ОКОНЧЕНА
СЫГРАЕМ СНОВА? Д ИЛИ Н

Джош быстро нажал на клавишу «Д».
— Джо-ош! — застонала Элизабет, как только экран компьютера ожил. — Французский прямо — осле перемены!
— Значит, увидимся на перемене. Я хочу еще разочек пройти, пока не остыл.
Как только компьютер доиграл свою зловещую вступительную мелодию, Джош сгорбился над клавиатурой.
— Ты мог бы сыграть и на перемене, знаешь ли! — Элизабет встала.
Джош не ответил. Его пальцы метались от одной клавиши к другой, взгляд был прикован к мелькающим на экране фигуркам.
Элизабет оттолкнула затарахтевшее кресло и схватила свою сумку. Распахнула дверь. Джош даже не оглянулся.
«Ох уж эти компьютерные курсы!» — сердито подумала Элизабет. Единственный способ привлечь внимание Джоша — ткнуть его булавкой или отключить электричество… Стоя на пороге, Элизабет увидела рубильник на стене и не могла устоять перед искушением.
С молниеносностью, которой мог бы гордиться даже Джош, она щелкнула выключателем в положение ОТКЛ. и пулей вылетела из дверей по коридору, громко хохоча.
К тому времени, когда вопль Джоша: «Элизабет! Ну, ты мне за это ответишь!» — долетел до ее слуха, она уже выбежала из двустворчатых дверей технического корпуса.

Школа Эбби
Четверг, 16 октября, 14:50
Мистер Финдлей сделал объявление в конце урока дизайна и техники, последнего за день.
— И еще одно, пока вы не ушли, — он возвысил голос над шарканьем ног и хлопаньем книг, отмечавшими конец каждого урока. — Думаю, вам будет приятно узнать, что школа Эбби теперь подсоединена к информационному сверхскоростному шоссе.
— Вы имеете в виду, — тотчас же крикнул Джош, — что школа подключилась к Интернету?
Сняв очки, мистер Финдлей начал протирать их кончиком галстука.
— Именно это я и имею в виду, Джош. Ты уже пользовался Интернетом, не так ли?
— Нет, но прочел о нем абсолютно все!
Сидевшая на два ряда позади Элизабет приподняла брови. Прочитал о нем абсолютно все?
— По нему можно посылать сообщения и всякое такое любому, кто подключен. А еще можно раздобыть всяческие программы, — возбужденно тараторил Джош. — Массу всего. Игры и… ну, игры и еще больше игр!
— Скорее, больше, чем игры, по-моему, — улыбнулся мистер Финдлей. — Но мы не знаем, как школе лучше воспользоваться этой новой возможностью, пока всерьез не изучим, что там есть…
— Займемся сёрфингом в сети, мистер Финдлей, — перебил Джош. — Вот как называется, когда проверяешь, что есть на других компьютерах.
— Совершенно верно, Джош, — кивнул мистер Финдлей, поднимая толстый учебник со стола. — Итак, в общем, я сейчас подыскиваю пару пылающих энтузиазмом сёрферов…
Над партами тотчас же взмыл лес рук.
— … желающих потратить свое свободное время…
Руки тотчас же опустились, будто изрядная часть леса полегла с такой же скоростью, как и выросла.
— … чтобы воспользоваться подключением к Интернету и написать отчет о том, чем он может быть ценен для школы.
Как только прозвучали слова «написать» и «отчет», опустилось еще несколько рук. Однако одна рука все еще тянулась вверх, будто корабельная сосна посреди пустыни. И рука эта принадлежала Джошу.
— Итак, Джош Аллан, — подытожил мистер Финдлей, поглядев на Джоша. — Вряд ли следует сомневаться, что ты поведаешь нам массу интересного о подключении.
— Да, сэр! — подтвердил Джош. Он уже не мог дождаться момента, когда можно будет начать.
Но мистер Финдлей все еще озирал класс.
— Но, по-моему, ты увидишь в этом только хорошее, Джош. А мне бы хотелось, чтобы кто-нибудь еще поискал недостатки, кто-нибудь, скажем, не горящий энтузиазмом. Есть добровольцы?
Добрых секунд пять никто не шевелился. Затем медленномедленно поднялась одна рука.
— Элизабет! — воскликнул мистер Финдлей. — Спасибо, что вызвалась! Уверен, вы с Джошем напишете отличный отчет!



ГЛАВА ВТОРАЯ


Дом Элизабет
Вторник, 21 октября, 20:45
— Элизабет! Телефон!
Элизабет в своей комнате накрыла голову и «Дэвида Копперфилда» подушкой. Не помогло. Пару секунд спустя ее младший брат Ник с грохотом распахнул дверь.
— Ты что, оглохла? — завопил он во весь голос. — Звонят. Тебе-э-э-э!
— Кто?
— А как ты думаешь? Джош.
Элизабет застонала. И зачем она это сделала? Зачем?! Когда мистер Финдлей искал второго добровольца, ей показалось, что вызваться — отличная идея. Она все еще кипела гневом на Джоша, и ей казалось, что это идеальный способ продемонстрировать ему, что компьютеры предназначены не только для игр.
Больше эта идея удачной ей уже не казалась. Сомнения возникли у нее сразу же после звонка, возвещавшего об окончании уроков. А к тому времени, когда Джош поймал ее за шиворот перед техническим корпусом, идея стала просто ужасной.
Под мышкой Джош держал учебник, полученный от мистера Финдлея.
— Погляди-ка, какой толстый! Я рад, что мне не придется мучиться в одиночку. Ну, когда начнем? Как тебе завтра, после школы?
— Завтра? Так скоро?
— Ага. Всего на пару часов.
— В пятницу?! — воскликнула она. — Ни в коем случае, Джош. По пятницам я делаю домашнее задание, а потом смотрю сериалы по телеку.
— Тогда, может, сегодня? — предложил Джош. — В понедельник.
— Ни в коем разе, — покачала головой Элизабет. — Тренировка по хоккею. Нет, сегодня исключено.
— Так когда же? Завтра?
— Вторник… Вторник… Что я делаю во вторник?
С ходу она не могла измыслить ровным счетом ничего — ничего другого, кроме того, что совершенно определенно хочет разве что посидеть рядом с Джошем, пока тот будет выискивать в Интернете компьютерные игры.
— Может быть, — запинаясь, пролепетала она. — Поговорим завтра.
Но в тот день Джошу не выпал шанс хотя бы подойти к ней. Элизабет намеренно выбегала из класса сразу же после звонка и проводила массу времени в девичьей гардеробной. Она подошла к последней сотне страниц «Дэвида Копперфилда», и именно ему собиралась посвятить вечер вторника — читая окончание книги, чтобы выяснить, чем кончит злодей Урия Хип.
— Ник! — шепнула Элизабет. — Скажи ему, что меня нет дома. Скажи, что я пошла на урок фортепьяно.
— У-у, этого я никак не могу, — бросил брат через плечо. — У нас нет пианино.
— Тогда скажи eмy… Не знаю, — вспылила Элизабет, — скажи, что у меня бубонная чума. Скажи, что меня только что унесли на носилках. Скажи ему хоть что-нибудь!
Она бросила взгляд на «Историю двух городов», еще один роман Диккенса, лежащий на столе рядом с ней. Играть завтра вечером в игры ей уж никак не хотелось.
Ник спустился по лестнице, потом что-то негромко забормотал по телефону. Секунд пятнадцать спустя он снова взбежал по лестнице.
— Я только что сказал ему кое-что, — заявил он.
— Отлично сработано, — кивнула Элизабет. — И что же ты сказал ему?
— Я сказал ему, что ты здесь и подойдешь через минутку, так что пускай не вешает трубку.
— Ты вонючая жаба! — взвизгнула Элизабет.
— Ква-ква, — откликнулся Ник. — А теперь пошевеливайся.
Элизабет со вздохом зашаркала вниз по лестнице. «Истории двух городов» придется обождать.
— Привет, Джош, — радостным голосом сказала она в трубку. — Завтра, после школы? Ладно, договорились.

Школа Эбби
Среда, 22 октября, 15:30
Джош указал на светящийся компьютерный экран.
— Вот как все выглядит, когда подключаешься к Сети. Считай это вроде меню в ресторане. Тебе всего-навсего надо выбрать, что ты хочешь делать.
Искусство
Бизнес
Образование
Досуг
Здоровье
Новости
Наука
Спорт
Путешествия
Почта: Получено 0 сообщений

Элизабет просмотрела список.
— А если ты не хочешь ничего делать?
— Тогда выбираешь «ФАЙЛ» и «ВЫХОД», — пояснил Джош. — Затем ковыляешь прямиком к мистеру Финдлею и говоришь, что передумала, что вообще не хочешь это делать, и мне придется все делать самому.
— Я пошутила, Джош! — вскинула руки Элизабет. — Давай-ка дальше. И что же ты хочешь, чтобы я выбрала? ДОСУГ?
Покачав головой, Джош указал на нижнюю строчку.
— Электронная почта. Давай займемся посылкой писем. Элизабет кликнула на слове «Почта», указанном Джошем. Картинка на дисплее мгновенно сменилась.

От кого: Отправлено:
Кому: Тема:

— Эй, ты куда? — вскинулась Элизабет, когда Джош встал и пересел к другому компьютеру в противоположном концe класса.
Джош развернул дисплей так, чтобы экран стал виден Элизабет. Там обнаружилась точно такая же картинка, как и на экране ее компьютера.
— Это я приготовил чуточку раньше, — ухмыльнулся он. — Он тоже подключен к Интернету. — И начал печатать.
— И что ты делаешь теперь? — Элизабет начала подниматься.
— Жди там. Сама увидишь. — Джош напечатал еще что-то, закончив энергичным взмахом руки, будто пианист, берущий финальный аккорд. Наконец переместил свою мышкy и щелкнул левой кнопкой. — Готово. Что-нибудь на твоем экране изменилось?
— Ничего, — поглядев на экран, сообщила Элизабет.
Но едва она это проговорила, как компьютер негромко пискнул, и изображение на дисплее изменилось. В правом нижнем углу замигало сообщение.

ПОЧТА ПОЛУЧЕНО 1 СООБЩЕНИЙ

Элизабет прочла это вслух. Встав, Джош подошел и остановился рядом.
— Ладно, теперь щелкни на кнопке «ОТКРЫТЬ». Ну, знаешь, как открывается почтовый ящик?
Элизабет послушно нажала нужную кнопку. Вид страницы снова изменился.

От кого: ALLSTAR@ABBEY.PRIME.CO.UK
Кому: ELISABETH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Среда, 22 октября, 15:54
Тема: Проверка

Элизабет,
посылаю тебе на пробу это сообщение. ELISABETH — твой личный код, а ALLSTАR- мой (сокращение от АLLаnsuperSTAR!). Впечатляет или восторгает?!
Джош

— Впечатляет? — переспросила Элизабет. — То, что я получила послание с другого конца комнаты?
— Но я мог быть на другом конце мира! — воскликнул Джош. — В этом-то все и дело. С такой же легкостью можно послать сообщение куда угодно. Вообще куда угодно.
Элизабет кивнула. Действительно, впечатляет. Но есть ли от этого польза?
— Тогда давай, — подтолкнул ее сзади Джош.
— Давать что?
— Отвечай. Пошли мне ответное сообщение. Нажми на кнопку «ОТВЕТ», — протянув руку поверх плеча Элизабет, Джош ткнул пальцем в экран. Элизабет сделала, как велено, чувствуя легкое раздражение из-за того, что приходится подчиняться, но с интересом ожидая, что будет дальше. Как только она нажала на кнопку «ОТВЕТ», сообщение Джоша просто ушло вверх, так что Элизабет смогла напечатать:

Спасибо за интересное послание, Джош.
Конечно, не «Дэвид Копперфилд»,
но для твоего уровня довольно сносно!

Закончив печатать, Элизабет щелкнула по кнопке «ОТПРАВИТЬ». Пару секунд спустя компьютер Джоша запищaл.
— Ну вот, — сказал Джош, — послание пришло в мой почтовый ящик. И будет оставаться там, пока я его не посмотрю. Здорово, а?
Элизабет рассмеялась. Джош ведет себя, как ребенок, получивший новую игрушку.
— Джош, это здорово. Но я предпочла бы почитать книжку.
Широко ухмыльнувшись, Джош сел рядом.
— Значит, хочешь получить хорошую книгу, правда? Ладно, смотри.
Он быстро вернулся к исходному меню. Но на этот раз выбрал пункт «ИСКУССТВО».
— Можешь считать, что закапываешься все глубже и глубже в груду информации, — проговорил он в тот самый миг, когда на экране всплыло следующее меню, забитое текстом с отдельными подчеркнутыми словами. И щелкнул на строчке «Каталог электронных текстов в Интернете». На этот раз на экране появился список книжных заглавий. Элизабет едва успела понять, что видит список классических произведений, когда Джош щелкнул кнопкой снова. Через десять секунд, не больше, на экране появилась страница текста.

Адрес: obi/С Dickens/davidcop.z

ЧАРЛЬЗ ДИККЕНС

Жизнь Дэвида Копперфилда, рассказанная им самим

Глава I
Я появляюсь на свет.
Стану ли я героем повествования о своей собственной жизни, или это место займет кто-нибудь другой — должны показать следующие страницы. Начну рассказ о моей жизни с самого начала и скажу, что я родился в пятницу в двенадцать часов ночи (так мне сообщили, и я этому верю). Было отмечено, что мой первый крик совпап с первым ударом часов. Принимая во внимание день и час моего рождения, сиделка моей матери и кое-какие умудренные опытом…

— Но… это… — начала Элизабет.
— «Дэвид Копперфилд», — рассмеялся Джош. — Все страницы до единой, если ты потрудишься его пролистать!
— И откуда же он появился? — приподняла брови Элизабет.
— Ты поверишь, если я скажу, что с компьютера в Америке? Я наткнулся на это случайно, когда просто копался в Сети… пока ты смотрела свои мыльные оперы — по-моему, ты занималась именно этим.
— Ладно, Джош, — улыбнулась Элизабет. — Извини, если я создала тебе какие-то проблемы. Я думала, что ты просто хочешь поиграть в игры и ничего больше…
— Забавно, что ты упомянула об играх, — в глазах у Джоша заплясали озорные чертики. — Я нашел тут столько игр — завались! Дай-ка покажу.
Тут Элизабет, будто только и дожидавшаяся этой реплики, подхватила сумку и закинула ремень на плечо.
— Давай сделаем это вторым уроком, а? Завтра.
— По рукам, — согласился Джош и бросил взгляд на часы. — Боже мой, неужели так поздно?
Элизабет посмотрела на собственные часы. Оказывается, час куда более поздний, чем она думала. Не потому ли люди вроде Джоша так подолгу просиживают перед компьютерами — потому что просто забывают о времени?
Подскочив, Джош торопливо стал собирать вещи.
— Мне следовало уйти давным-давно! Я же еще должен по пути домой кое-что купить!
Элизабет положила свою сумку.
— Ладно, беги. Я тут закончу сама.
— Не забудь выключить компьютеры, — проговорил Джош, запихивая книги и тетради в рюкзак, раздувшийся, будто Джош собрался на Северный полюс. — Мистер Финдлей будет просто вне себя, если увидит, что они остались включены.
— Не волнуйся, — отозвалась Элизабет. — Ты что, забыл, что выключение компьютеров — моя специальность?
Джош ринулся по коридору технического корпуса и пронесся через двери, как ураган. Элизабет медленно подошла к компьютеру, которым пользовался Джош, ощутив тепло, струящееся от его задней стенки.
Закрыла программу, на экране снова засветилось вступительное меню. Выбрав пункт меню «ВЫХОД», она подождала, пока система отключится, и только после этого выключила системный блок.
Когда вентилятор компьютера понемногу остановился, в комнате воцарилась тишина. Точнее, стало немного тише, потому что ее компьютер все еще работал.
Тут Элизабет совершенно отчетливо расслышала негромкий писк, сообщавший, что пришла электронная почта.

Мэнор-Хауз, 17:30
Услышав негромкий стук в дверь, Роб Занелли оглянулся. — Привет, пап, — сказал он вошедшему отцу — высокому человеку в элегантном синем костюме, с серебряной проседью в темных волосах.
— Привет. Как дела?
— Отлично, наверно, — пожал плечами Роб.
Присев на кровать Роба, отец кивнул на его учебники, аккуратной стопкой сложенные на письменном столе.
— Работа идет? Как Элейн? Вправляет тебе мозги? — он рассмеялся, но как-то неубедительно.
Роб вздохнул. Этот разговор слово в слово повторялся уже сотни раз.
— Все в порядке, па. Но ты же знаешь, чего я хочу.
Настала очередь вздохнуть мистеру Занелли. Он директор собственной компании «Игровая зона», выпускающей компьютерные игры. Миссис Занелли тоже входит в совет директоров. Вдвоем они зарабатывают кучу денег. Но обоим известно, как и Робу, что одну-единственную вещь им не купить ни за какие деньги.
— Роб, — прогoворил мистер Занелли, — я знаю, что ты хочешь сказать. Ты хочешь ходить в школу. Правильно?
— Конечно, — кивнул Роб. — И никак не возьму в толк, почему вы меня не пускаете.
— Сам знаешь, почему. Потому что боимся за тебя.
— А я не боюсь. Чего ж вам-то бояться?
Внезапно отец встал.
— Послушай, давай обсудим это в другой раз, а?
Роб кивнул. «Обсудим в другой раз», — только такой ответ он всегда и получает. И ничего не меняется. Его все равно не пустят в школу вместе с другими ребятами, все равно будут учить на дому, в полнейшем одиночестве, репетиторы вроде Элейн Кирк.
— Что слышнo в Интернете? — поинтересовался мистер Занелли, хватаясь за возможность сменить тему. — Нашел новых друзей?
— Парочку, — Роб немного оживился. Пусть родители не готовы отпустить его в школу с другими детьми, но они определенно стараются восполнить это тем, что дают. Компьютерная техника у него самая лучшая и даже сверх того.
— Где? — спросил отец. — На каком континенте — или на всех сразу?
— На самом деле прямо на этом, — улыбнулся Роб. — В этом же городе.
— В Портсмуте?
— Свежевылупившийся сервер. Только что подключился к Сети. Я ждал, когда у них появятся новые юзеры.
— И появились?
— Парочка, — ухмыльнулся Роб. — Я их нашел как раз перед твоим приходом. Более того, я только что послал весточку одному из них…

Школа Эбби, 17:34
Элизабет поглядела на вспыхивающее на экране сообщение.

ПОЧТА ПОЛУЧЕНО 1 СООБЩЕНИЙ

Что-то пошло не так? Неужели она что-то сломала, просто-напросто посмотрев компьютер? Нет, конечно, ничего не сломала. Элизабет поняла, что произошло. Кто-то только что прислал ей сообщение.
Но кто?
Ответ пришел ей в голову тотчас же. Кто ж еще? Джош, разумеется. Поход за покупками — всего-навсего предлог, чтобы ускользнуть. Должно быть, отправился к какому-то другому компьютеру, который откопал в школе, и вошел в Интернет оттуда. Наверное, из библиотеки.
«В этом весь Джош!» — подумала Элизабет. Впрочем, это не мешает ей включиться в игру. Тряхнув головой, она уселась в кресло и щелкнула на «ОТКРЫТЬ» — и тотчас же увидела, что послание пришло ну никак не от Джоша.

От кого: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Среда, 22 октября, 17:28
Тема: Кто ты, Бетти?

Бетти! Привет!

Вижу, ты только что стала сетянином. Добропожаловать. Welcome. Wilcommen. Bonjour.G'day. Как видишь, я полиглот! Не расскажешь ли что-нибудь о себе? Правда ли, что школа Эбби такая трясина, как следует из названия, или она битком набита вундеркиндами? Ответ обязателен.

Твой ZMASTER:-)

— Z-мастер? — фыркнула Элизабет. — Будто какой-то чокнутый фокусник.
И все равно, чуточку жутковато. Как этот неведомый Z-мастер узнал о ней? Он что, шпионил за ними каким-то непонятным образом? Элизабет даже не знала, ободрять ли его ответом или просто удалить его послание.
«Отвечу», — решила она. Хотя бы потому, что получила е-mail не из школы; Джош просто позеленеет от зависти! Она осторожно нажала на кнопку «ОТВЕТ» и начала печатать:

ZMASTER, А? КАКОЕ ЗАБАВНОЕ ИМЯ! НЕТ, ШКОЛА ЭББИ НЕ ТАКОЕ УЖ БОЛОТО, НО И ВУНДЕРКИНДОВ ТУТ ТОЖЕ НЕ ТАК УЖ МНОГО. ЗАТО НА САМОМ ДЕЛЕ ТУТ МАССА ЛЮДЕЙ С НОРМАЛЬНЫМИ ИМЕНАМИ! ТАК ВОТ — КАК ТЕБЯ ЗОВУТ, ZMASTER?!
P.S. МЕНЯ ЗОВУТ ЭЛИЗАБЕТ, А НЕ «БЕТТИ»!

«Интересно, как он отреагирует?» — задумалась она, послав сообщение. Быть может, утром ее будет ждать ответ?
Но ждать до утра ей даже не пришлось. Решив, что будет вполне разумно начать свой отчет об Интернете прямо сейчас, пока вся информация под рукой, Элизабет оставила компьютер включенным и начала набрасывать заметки. Она еще не успела дописать, когда компьютер пискнул.
— Уже? — пробормотала Элизабет, снова увидев вспыхивающее «ПОЛУЧЕНА ПОЧТА».
Мгновение спустя она уставилась в экран гневным взором.

От кого: ZMASТER@PRIME.CO.UK
Кому: ELISABETH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Среда, 22 октября, 17:36
Тема: Нетикет

Дорогая Э-Л-И-З-А-Б-Е-Т

Послание принято и понято! Слушай, если ты собираешься пользоваться Сетью, тогда тебе следует знать пару вещей, и я могу их тебе поведать. Есть вещи, которые надо делать, и вещи, которые делать не надо. Это называется «нетикет» — ну, вроде этикета, то есть как себя правильно вести. И первое правило гласит: НЕ ИСПОЛЬЗУЙ ПРОПИСНЫЕ БУКВЫ В СВОИХ ПОСЛАНИЯХ — это вроде как кричать все время! Неужели ты так поступаешь и в оффлайне? Если хочешь *подчеркнуть* что-нибудь, то пользуйся символом звездочки. Следующий урок завтра.

Твой ZMASTER:-)

— Нетикет? Не пользоваться прописными? — заворчала Элизабет, испепеляя послание взглядом и чувствуя, как верхняя губа сердито вздернулась. Да за кого он себя принимaeт?! — Ладно, Z-мастер, — ворчала она, начиная печатать, — поглядим, как ты воспримешь вот это!

ПОЛУЧАЙ, Z-MASTER, ИЛИ КТО ТЫ ТАМ ТАКОЙ: Я ПОЛЬЗУЮСЬ ТУТ ПРОПИСНЫМИ, ПОТОМУ ЧТО Я *КРИЧУ*! КОГДА Я ЗАХОЧУ ПОЛУЧИТЬ УРОК МАНЕР ОТ СУБЪЕКТА ВРОДЕ ТЕБЯ, Я ПОПРОШУ! А ДО ТОГО ЗАПОЛЗАЙ ОБРАТНО В СВОЮ НОРУ И НЕ ВЫЛЕЗАЙ!!!



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


Мэнор-Хауз
Четверг, 23 октября, 9:05
— Роб, Элейн не говорила, что собирается сегодня утром задержаться?
Роб поглядел на вошедшую в комнату мать. Надела свой самый элегантный костюм. Должно быть, сегодня утром в «Игровой зоне» состоится важное совещание.
— Нет, — Роб бросил взгляд на стенные часы. — И потом, она ничуть не опаздывает, мама. Сейчас только десятый час.
— Мне надо просмотреть кое-какие бумаги, — пояснила мать. — У нас заседание совета в десять.
Миссис Занелли улыбнулась, но даже не пробовала уйти. Вместо этого она подошла к окну и выглянула. Ни следа потрепанной машины Элейн Кирк.
— Если бы я ходил в школу, как другие ребята… — начал Роб.
— Тебе не потребовались бы репетиторы, а мне не пришлось бы ждать ее прихода, — подсказала миссис Занелли, но без малейшего намека на улыбку. — Верно?
— Почти в точку, — подтвердил Роб.
Мать опустилась рядом с его креслом на корточки, и Роб почуял аромат ее самых дорогих духов. Значит, сегодня утром действительно важное совещание.
— Роб, мы с твоим отцом говорили об этом только вчера вечером. Мы знаем, как сильно тебе хочется… — она помедлила, словно подыскивая подходящие слова. — …чтобы с тобой обращались, как с твоими ровесниками. Но мы еще не готовы к этому. Пока. Понимаешь?
Робу хотелось сказать «нет, не понимаю». Ему хотелось сказать, что, по его мнению, они с отцом больше думают о себе, чем о нем. Но сказать такое язык у него не повернулся.
И в конце концов Роб просто кивнул.
— Разумеется, но не думай, что я перестану вас донимать.
— О, мы этого и не думаем, — миссис Занелли встала и снова подошла к окну. — И в мыслях не было.
Тут их перебила резкая трель звонка. Отдернув шторы, миссис Занелли выглянула еще раз. На сей раз машина стояла на обочине петляющей асфальтовой дороги, ведущей к крыльцу дома.
— О, хорошо. Вот и она. Ты не можешь открыть ей дверь, пока я возьму свой портфель?
Роб приблизился к серебристой панели на стене рядом с дверью. На панели была небольшая решетка и две кнопки. Роб нажал левую.
— Друг или враг? — раздраженным тоном спросил он.
— Это Элейн, Роб, — проскрежетал голос из решетки.
— А откуда мне знать? — осведомился Роб.
— Роб, хватит баловаться и впусти ее! — крикнула миссис Занелли из коридора.
Роб нажал правую кнопку. Тотчас же из холла донеслось приглушенное жужжание, и электрический замок крепкой двери со щелчком открылся.
Перебросившись в холле парой слов с пришедшей репетиторшей, миссис Занелли удалилась, крикнув Робу: «Пока!»
Собрав учебники, Роб направился в холл. Мэнор-Хауз — дом старый, просторный, с внушительным квадратным холлом. Одна из его многочисленных дверей вела в уютную гостиную, где и проходили занятия Роба.
Элейн Кирк — невысокая женщина с резкими чертами лица, будто выструганной из дерева прической — уже начала выкладывать из своего черного портфеля учебные принадлежности. Роб мысленно отметил, что одета она, как всегда, безукоризненно.
За годы домашней учебы у Роба один за другим сменились три учителя, отказавшиеся от места по тем или иным причинам, и Элейн стала четвертой. Все учителя писали в своих заявлениях об увольнении примерно одно и то же - что Роб мальчик очень умный, но если бы он подходил к учебе с таким же усердием, с каким изучает компьютеры, это, несомненно, пошло бы ему во благо.
— Доброе утро, Роб, — подняла голову Элейн. — Ты сегодня настроен на веселый лад, не так ли?
— А при виде вас, Элейн, мне становится еще веселее, — усмехнулся Роб. — У вас новое платье?
— Да. Нравится?
— Да не очень, — покачал головой Роб. — Впрочем, это не важно, лишь бы вам нравилось.
Репетиторша постаралась ничем не выказать своего раздражения, но по ее поджатым губам Роб понял, что задел ее за живое. «Хорошо, — подумал он. — Пусть отведает собственного лекарства!»
По каким-то не вполне объяснимым причинам в обществе Элейн Кирк он чувствовал себя все более неуютно. За последние две-три недели она стала… ну, въедливее, что ли.
Как только она уселась рядом с ним, все началось сызнова.
— Ты играл сегодня утром на компьютере?
— Я не играю на компьютере, — парировал Роб. — Я пользуюсь им.
— Ох, Роб, ты еще скажи, что ты не устанавливал на нем никаких игр.
Роб промолчал.
— Это при том, что твои родители заняты подобным бизнесом и все такое? Держу пари, у тебя в компьютере куча программ «Игровой зоны», не правда ли?
— Нет, правду говоря, нет.
— В самом деле? Ты хочешь сказать, что твой папа не приносит тебе новые игры на пробу?
— Почему бы вам не поинтересоваться у него самого? — с раздражением отрезал Роб.
Настала очередь репетиторши промолчать. Натянуто улыбнувшись, она проигнорировала реплику Роба и выудила учебник из стопки на столе.
— Системы уравнений. Пожалуй, посвятим утро им…

Четверг, 23 октября, 12:05
Лишь три часа спустя, взяв свой ланч в комнату и предоставив Элейн Кирк поесть в одиночестве, Роб вздохнул с облегчением. И тотчас же включил компьютер, чтобы просмотреть почту.
За последние месяцы он свел кое-какие нoвыe знакомства. А с тремя знакомыми начал переписываться регулярно. Как только система загрузилась, он быстро просмотрел список почты, пришедшей со времени последнего сеанса. В почтовом ящике его дожидались четыре послания. Одно из них Роб с улыбкой решил отложить напоследок.
Поглядев на остальные три, первым открыл письмо Тома.

От кого: tp274173@perhigh.edu.au (Tom Peterson)
Кому: zmaster@prime.co.uk
Отправлено: Четверг, 23 октября, 17:22
Тема: То да сё

Привет, Роб!
Надеюсь, ты оценишь, что я задержался в школе допоздна, чтобы напечатать вот это! Погода у нас в Перте довольно теплая; смахивает на то, что летом будет жарковато! Как оно там в Портсмуте? Поминай как звали, а? Ах да, я и забыл, в Англии лета не бывает вовсе!
Знаешь что? Я напал на след еще одного из наших — ну, еще Петерсона. Поверишь ли, случайно углядел его в шахматной телеконференции. Может, он знает что-нибудь о заключенном 274183, а?
Том

Роб не мог удержаться от смеха. Том Петерсон считает, что заключенный 274183 — его предок, сосланный в Австралию на каторгу. Это и послужило причиной их знакомства: Том поместил в телеконференцию объявление с просьбой рассказать ему что-нибудь о Портсмуте, Англия, потому что оттуда отплывали корабли с каторжниками. Роб откликнулся письмом с рассказом о городе, и с той поры они уже не теряли контакта, обмениваясь советами и новостями о том, что раскопали в Интернете.
Роб открыл следуюшее послание, от Лорен.

От кого: LKTORO@CTX.CO.CA
Кому: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Отправлено: Четверг, 23 октября, 06:58
Тема: Пустяки

Доброе утро, Роб!
(Хотя у нас оно *едва-едва* занимается)
Спасибо за письмо. Сейчас отвечать некогда, а то Элли достает меня из-за уроков и беспорядка в моей комнате, будто свет клином на них сошелся. Уроки — элементарщина, рассчитанная на дебилов, а мне моя комната нравится, как есть.
По-моему, она просто хочет сплавить меня отсюда, чтобы прологиниться самой. Получила собственный айди и все такое прочее. Вот я и хочу тебя спросить: не поздновато ли в 68 лет начинать заниматься сёрфингом?
Лорен

Лорен Кинг живет в Канаде, в городе Торонто, вместе со своей бабушкой Алисой. Роб рассмеялся, вообразив, как седовласая дама бросает свое вязание в мусорное ведро, чтобы часами рыскать в Интернете.
Осталось просмотреть только два послания. Роб вызвал то, что из Нью- Йорка, от однофамильца Митча Занелли.

От кого: NIGHTOWL@CYBER.COM (MITCH ZANELLI)
Кому: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Отправлено: Четверг, 23 октября, 07:05
Тема: ЕМЕЛЯ ПРЕЗИДЕНТА

Здорово, Роб, мой Занеллино!
Как оно ничего? Выудил чё-нибудь ошизительное в своих кибермиррррррррррах? Знаешь чё? Я вчера высадился прямиком на кибергазоне Белого дома! Честно! Теперь можно намылить самому президенту США!
Что я и сделал! Спросил, что он собирается делать с ценами на батарейки для карманников. У меня их каждую неделю уходит тьма-тьмущая! Когда он ответит, я отмылю тебе копию ответа.
Митч Занелли, Оживающий в полночь

«Совсем чокнутый!» — подумал Роб. Фамилия та же, а ничего общего. Собственно говоря, из-за фамилии-то Роб с ним и связался, гадая, не приходится ли Митч ему родней. Выяснилось, что Митч живет в Нью-Йорке, работая мойщиком посуды в кафе, но кафе особом, где каждый посетитель может сколько угодно работать в Интернете, не покупая себе компьютера. А до открытия и после закрытия Митчу позволяют пользоваться Сетью бесплатно.
Оставив последнее послание непрочитанным, Роб покончил с ланчем, затем загрузил файл, обнаруженный в Интернете, где рассказывалось, как узнавать новости о космических челноках НАСА во Флориде. Ради экономии времени Роб конвертировал его в почтовое сообщение, а в конце добавил:

:СС. ALL

Внесенное Робом в список почтовой рассылки имя «аll» означало, что послание будет отправлено одновременно Лорен, Тому и Митчу без необходимости всякий раз печатать их полные адреса.
Быстро щелкнув по кнопке «ОТПРАВИТЬ», Роб послал все три копии письма в путь.
И только теперь нажал на кнопку «ОТКРЫТЬ», чтобы прочесть последнее послание, специально припасенное напоследок. И, читая, удивленно приподнял брови. Вот уж раздражительная особа!
— Роб, пора браться за уроки, — изрекла Элейн Кирк, просунув голову в дверь.
— Ладно, минуточку, — кивнул Роб, обернулся к дисплею и перечитал послание еще раз. Чем дальше, тeм забавнее! Что бы написать на этот раз? Мгновение поразмыслив, он принялся печатать.
И почти закончил, когда Элейн Кирк снова высунула голову из-за двери.
— Готов?
— Ладно, ладно, уже заканчиваю.
Однако на этот раз Элейн Кирк не ушла, а вместо этого протиснулась в дверь и остановилась посреди комнаты, наблюдая за Робом.
Роб прямо-таки ощутил ее взгляд всей спиной. Не вполне осознавая, что делает, быстренько допечатал письмо, механически добавив:

:СС. ALL

И нажал на «ОТПРАВИТЬ».
— Все. Порядок?
— Ничего, можешь не спешить, — с напускным безразличием проронила Элейн Кирк, как бы от нечего делать приближаясь к нему.
И попыталась разглядеть, чем он занят. Роб возмущенно вскинулся. Конечно, может быть, ему только почудилось, но, как бы там ни было, нечего ей совать нос не в свое дело. Роб быстро завершил сеанс работы, и экран очистился.
Роб поднял глаза как раз вовремя, чтобы заметить выражение разочарования, промелькнувшее по лицу Элейн, и внутренне усмехнулся: «Вот и славно». Она не успела разглядеть ровным счетом ничегошеньки.
Даже подпись в конце письма: Zmaster!

Школа Эбби, 13:05
Джош доел ланч без спешки. Он договорился с Элизабет о встрече в техническом корпусе в час, а уже пять минут второго. Ничего страшного. Вряд ли она уже там. Скорее всего, торчит в библиотеке со своей любимой книгой. Джош улыбнулся под нос, припомнив, как загрузил ей «Дэвида Копперфилда». Здорово получилось.
Вальяжной походкой шагая через спортплощадку, Джош немного задержался, чтобы посмотреть футбольный матч. Он обожал футбол — и на поле, и на экране телевизора, и на дисплее. Наблюдая за игрой, Джош вдруг сообразил, что давно пора бы сбыть игру «Кубок мира» кому-нибудь по сходной цене. Теперь, когда он научился завоевывать кубок всякий раз, игра стала смертельно скучной. Быть может, где-нибудь в Интернете притаилась версия получше этой? Можно малость позаниматься сёрфингом, пока нe подойдет Элизабет.
Приняв решение, Джош прибавил ходу, энергично толкнув двери технического корпуса. И, к собственному изумлению, обнаружил, что Элизабет уже сидит за компьютером с таким видом, будто только что играла в футбол… с монитором!
— Только не говори, что ты уже попалась на крючок, Элизабет!
— Попалась?! — огрызнулась та. — Я тебе скажу, кого надо подцепить на крючок! Этого тронутого Z-мастера!
— А? — только и нашелся Джош.
Элизабет рассказала ему об электронной почте, полученной вчера вечером, а потом о своем ответе. Когда же наконец показала ему послание, полученное за пару минут до того, Джош не удержался от смеха.
— По-моему, он решил навести на тебя лоск, — сквозь смех выдавил он, прочитав письмо, торопливо набросанное Робом.

От кого: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Четверг, 23 октября, 13:01
Тема: УЛЫБНИСЬ!

Дорогая Элизабет! (Видишь, я учусь быстро!)
Настало время для второго урока. Твоя вспышка — а как еще назвать твое пламенное послание, отправленное мне вчера — была просто прелестна. Большое спасибо. Я пополнил им свою коллекцию. Очевидно, ты не заметила моего смайлика…

— А? — спросила Элизабет. — Это он о чем?
— Читай дальше, — оскалился Джош.

Чего-чего? Я прямо слышу, как скрипят от напряжения твои мозги. Чего это еще за штуковина?
Я говорю о:-) в конце моего письма. Помнишь? Так емели показывают друг другу, что они чувствуют, потому что иначе передать свои чувства трудновато. Наклони голову ухом к левому плечу. Видишь?:-) напоминает улыбающуюся рожицу, и я послал ее, ПОТОМУ ЧТО ШУТИЛ!
Если бы мне было тоскливо, я бы поставил:-(
А если бы мне было жутко плохо, даже:-((Улавливаешь, что к чему? Ладно, тогда ответь на вопрос. Как я настроен теперь?;-) Жду ответа завтра. Твой ZMASTER

— Что это ты о себе вообразил?! — проворчала Элизабет. — Ну, скажу я тебе…
— Ах-ах, — перебил Джош. — Джентльменский подарок. — Тут он пригляделся к экрану попристальнее. — А вот это уже интересно.
— Что?
— Прокрути чуть ниже.
Элизабет нажала на клавишу со стрелкой, указывающей вниз, и на экране показалась часть сообщения, не замеченная прежде.
— И что же сие означает?
— По-моему, он просто дал маху.

Направить копии:
TP274173@PERHIGH.EDU.AU (ТОМ PETERSEN)
LKTORO@CTX.CO.CA (LAUREN KING)
NIGHTOWL@CYВER.COM (MITCH ZANELLI)

— Смахивает на то, что он отправил копии письма всей этой компании. Может, они рассчитывают вместе посмеяться. Но он забыл отключить список рассылки, вот тот и пришпилен в конце.
— Слышь, — вперилась Элизабет в экран, — а это «аи» в конца адреса Тома — часом, не Австралия? Ну… та самая Австралия?
— Должно быть, — кивнул Джош. — А эта Лорен в Канаде, то бишь «са», а у Митча просто «соm» — значит, он в Америке.
— Этот Z-мастер порядком мотается по свету, правда? — заметила Элизабет и вернулась к реплике, оброненной Джошем чуть раныле. — А почему ты считаешь, что показывать этот список нам — промашка с его стороны?
— Да потому, дуреха, — Джош постучал себя пальцем по лбу. — Теперь мы можем заплатить ему той же монетой.
— Как?
— Да пошлем письма этим Тому, Лорен и Митчу, будто бы от Z-мастера.
— И что напишем? Дескать, я только что выиграл в лотерею и хочу поделиться с вами выигрышем?
— Точно, — ухмыльнулся Джош. — Что-то вроде того. Или… Ага, знаю!
Усевшись перед клавиатурой, Джош принялся печатать, энергично раскачиваясь из стороны в сторону.

Дорогая Лорен, привет!
Не могла бы ты сделать мне небольшое одолжение? У меня непонятные проблемы с загрузкой «Дэвида Копперфилда» из библиотеки классики. Не могла бы ты качнуть его и скинуть ко мне? Огромное спасибо.
ZМASTER

И широким жестом поставил точку.
— Как оно тебе?
— И что с того? — пожала плечами Элизабет. — Что проку?
— Что проку?! Да ты знаешь, какой длины «Дэвид Копперфилд»?
— Еще бы мне не знать, — парировала Элизабет. — Не забывай, я только что прочла его от корки до корки. Там больше восьмисот страниц.
— А отсюда следует, — отчеканил Джош, подчеркивая каждое слово, — что он напрочь забьет этому Z-мастеру жесткий диск! А уж три-то экземпляра и подавно! Как оно тебе?
Как только до Элизабет дошло, что к чему, в глазах у нее заплясали озорные огоньки. Она решительно придвинула клавиатуру к себе.
— А так, что жирно тебе будет получать все удовольствие в одиночку! Остальные письма печатаю я!



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Мэнор-Хауз. Пятница, 24 октября, 8:40
Как только замки портфеля мистера Занелли, клацнув, открылись, Роб по улыбке отца сразу понял, что последует вслед за этим.
— Сегодня у нас добрые вести, — сообщил мистер Занелли.
— Вчера мы записали золотую дискету, — подхватила миссис Занелли, входя в комнату Роба.
— Так что настала пора для суеверий, — подытожил отец.
И вынул из портфеля самую обыкновенную на вид черную дискету. Но Роб знал, что дискета далеко не обычна.
— Принеси нам удачу, — попросила мать. — Попробуй, как обычно.
— Но только не находи никаких ляпов. Без них мы вполне обойдемся. Время нас и без того поджимает.
Роб взял у отца дискету с рукописным заголовком «Чары Лабиринта» на этикетке. Новейшая игра «Игровой зоны», над которой компания родителей Роба трудилась уже несколько месяцев.
Настало время последнего испытания. Как сказал отец, это уже стало своеобразным суеверием.
Разработав новую игру, ее тестируют, пока не добьются уверенности, что она практически безупречна. Затем выпускают так называемую «золотую дискету» — единственную дискету с окончательной версией программы. Эту дискету родители приносят домой, чтобы Роб погонял игру. Если взломать программу в течение недели не удастся ему, то уж другим ребятам и подавно.
В первый раз, больше трех лет назад, отец принес дискету домой просто ради смеха, но Роб поймал в программе ошибку тотчас же. Если бы игра поступила в продажу в таком виде, «Игровой зоне» пришлось бы потратить на ее исправление не одну тысячу фунтов.
— Береги дороже жизни, — вручая дискету Робу, сказал отец.
— Разумеется, — Роб небрежно швырнул дискету на кровать.
— Роб!
— Да знаю, знаю, — отмахнулся Роб.
Уж ему-то не надо было растолковывать, насколько ценна эта дискета на самом деле. Любая компания, выпускающая компьютерные игры, заплатила бы хорошие деньги, только бы ее заполучить. Соблюдение секретности при разработке программ — вечная проблема. Не так уж давно одного из работников «Игровой зоны» поймали при попытке взлома компьютера в отделе разработки — вероятно, он собирался переписать программныIй код и продать его.
Их разговор прервала резкая трель звонка входной двери.
— Ну, вот и Элейн, — кивнула миссис Занелли, наклонившись, чтобы поцеловать сына на прощание. — Ну, пока. Увидимся вечером.
Мистер Занелли последовал за ней, но на пороге помедлил.
— Ты ведь не бросишь ее там, а? — кивнул он на дискету, все еще валявшуюся на кровати Роба.
— Будь спок, пап! — рассмеялся Роб. — Попробую, как только Элейн даст мне передышку.
Как только отец вышел, Роб собрал книжки. Из холла доносился неясный ропот голосов — это родителц задержались на пару минут, чтобы переговорить с Элейн перед уходом. Потом хлопнула входная дверь.
Взяв дискету с кровати, Роб еще раз взглянул на нее. «Чары Лабиринта». Название многообещающее, сулящее отличный отдых после уроков.
Закрыв за собой дверь, Роб направился через холл в гостиную.

10:15
Возможность испробовать программу представилась раньше, чем Роб рассчитывал. После урока английской литературы и споров о характере Шейлока из щекспировского «Венецианского купца» раздалась резкая трель звонка. Роб бросил взгляд на панель домофона, установленную на стене гостиной — такая имелась в каждой комнате.
Элейн Кирк прекратила откручивать один из своих дорогих золотых перстней вместе с пальцем, чем, как заметил Роб, она занималась все утро, и подскочила.
— Пойду, посмотрю, кто это там, — она поспешно выскочила из гостиной, закрыв дверь за собой.
Роб удивился. Отец, мистер Занелли строго-настрого велел в свое отсутствие всех посетителей сперва опрашивать по домофону.
Но Элейн Кирк скоро вернулась.
— Сборщик пожертвований, — улыбнулась она. — Я дала ему фунт, и он ушел счастливым.
Тогда почему же не было слышно разговора?
— Почему бы тебе малость не отдохнуть, Роб? Давай вернемся к занятиям в… — она бросила взгляд на часы. — …скажем, в одиннадцать. Устраивает?
— Еще бы! — еще больше удивился Роб. Они всегда устраивали переменку в это время, но от силы минут на пятнадцать.
Элейн Кирк распахнула для него дверь гостиной.
— Почему бы тебе… ну, не знаю, погулять немного по Интернету, что ли? Да, отличная идея. Я тебе крикну, когда буду готова.
Роб медленно двинулся через холл к своей комнате, гадая, с какой это стати его репетиторша так расщедрилась. Впрочем, какая разница — досуг есть досуг, и спорить тут просто глупо.
Пять минут спустя, уже войдя в Интернет, он просматривал список почты. Письмо от Лорен и, по какой-то непонятной причине, два длиннющих файла от Митча и Тома.
Первым делом Роб прочел письмо Лорен — и все тут же стало ясно.

От кого: LKTORO@CTX.CO.CA
Кому: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Отправлено: Четверг, 23 октября, 17:20
Тема: Розыгрыш

Роб,
Я получила это нынче днем и уже собиралась метнуть тебе копию «Дэвида Копперфилда», когда бросила взгляд на адрес отправителя в заголовке письма — и тут увидела, что оно вовсе и не от тебя. Так кто ж такая эта ЭЛИЗАБЕТ? Твоя подружка?
Лорен
P.S. Я отправила ей пылкий призыв покончить с детскими шуточками.

К письму Лорен приложила копию послания, отправленного ей Джошем и Элизабет.
— О, недурная попытка! — расхохотался Роб.
Быстро набрав пару команд, он удалил файлы, присланные Митчем и Томом — надо полагать, оба прислали по копии «Дэвида Копперфилда», если прочли только письма, в отличие от Лорен не обратив внимания на адрес отправителя.
— Недурная попытка, Элизабет, — повторил он вслух. — Пожалуй, ты мне начинаешь нравиться.
И нажал на кнопку «ОТПРАВИТЬ». Как только экран очистился, Роб откинулся на спинку кресла и призадумался. Что же написать Элизабет на этот раз?
И тут в холле послышался какой-то тихий шепот.
— Элейн! — окликнул Роб. — Это вы?
Шепот тут же оборвался. Послышались торопливые шаги репетиторши по направлению к комнате Роба.
— Ты меня звал, Роб? — просунула она голову в дверь.
— Мне показалось, что вы с кем-то разговариваете. Там есть еще кто-то?
— Еще кто-то? Нет, конечно, нет. — Элейн Кирк испустила короткий смешок. — Наверное, тебе просто послышалось. У тебя, часом, компьютер не разговаривает?
Роб пригляделся к Элейн попристальнее. Какая-то она взъерошенная, несмотря на свой шикарный новый костюм, да и перстень снова вертит, — точь-в-точь, как до звонка в дверь.
И в этот миг, припомнив, что она сказала, вернувшись, от двери, Роб догадался, что она соврала. «Я дала ему фунт, и он ушел счастливым», — вот что она сказала. Но она просто не могла этого сделать, ведь она не взяла с собой сумочку!
И почему она не воспользовалась домофоном… если только не дожидалась кого-то?
Роб двинулся вперед, но Элейн Кирк проворно заступила ему дорогу.
— Ты куда?
— Просто оглядеться. Я ведь тут живу, знаете ли.
Репетиторша неохотно отступила в сторону. И чересчур громко поинтересовалась:
— Ты мне не веришь, что ли?
Роб не ответил. Оказавшись в холле, он внимательно прислушался.
Элейн Кирк увязалась следом, не отставая ни на шаг.
— Наверное, это я. Думаю, говорила сама с собой. Первые симптомы помешательства, да? Слушай, может, покажешь мне, что делал в Интернете? Мне и вправду интересно…
— Сперва огляжусь, — отрезал Роб, направляясь в просторный холл по блестящему паркету, попахивающему политурой. — Слух у меня в полном порядке, Элейн.
Посреди холла он остановился.
— Ну вот, что я тебе говорила? — подала сзади голос Элейн Кирк. — Никого тут нет. Тебе почудилось.
«Почудилось?» — подумал Роб. А почудилось ли ему, что учительша разговаривает громче, чем обычно? Настолько громко, что ее голос услышал бы кто-то, притаившийся в одной из комнат дома?
— Роб, это глупо! — воскликнула Элейн Кирк, когда Роб начал медленно поворачиваться на месте, напряженно прислушиваясь.
И наконец услышал.
Роб проводил в доме столько времени, что привык узнавать каждый стул по скрипу, каждую дверную защелку по лязгу. Он понял, что только что кто-то осторожно закрыл дверь отцовского кабинета — и стремительно повернулся к ней.
— Нет, не смей!
В в мгновение ока шагнув вперед, Элейн Кирк схватила его за плечи. Роб вывернулся, но репетиторша тут же сграбастала его снова.
— Отпустите! — крикнул Роб, снова вырвался и поспешно устремился к двери отцовского кабинета.
Но едва приблизился к ней, как дверь открылась, и на пороге показался невысокий коренастый субъект.
— Ладно, парень, хватит, — губы его были изогнуты в улыбке, но в серых глазах не было ни малейшего намека на тепло.
— Кто вы? — вскрикнул Роб, ощутив укол ужаса.
— Ну, неужто не узнаешь? — все с той же холодной улыбкой отозвался незнакомец. — Ай-яй-яй! А ведь я любимчик твоего папочки.
Роб вгляделся попристальнее. Этому типу лет за двадцать, лоснящиеся от геля волосы прилизаны на прямой пробор. И тут Роб понял, где его видел.
В «Игровой зоне» с полгода назад, когда приехал посмотреть новый компьютер отдела разработки, когда тот только-только купили. Этот самый тип тогда был его провожатым.
— Бретт Хикс, — негромко проронил Роб.
— Умница. В самую точку.
— Вы работаете на моих родителей.
— Работал, — улыбка Хикса померкла. — Прошедшее время. Твой предок вытурил меня три месяца назад.
— Вытурил? — эхом откликнулся Роб. Теперь все ясно. - Это вас поймали при попытке взломать компьютер, не так ли?
— До того, как я успел его хакнуть, — кивнул Хикс. — Слишком крутая защита. Но, как выяснилось, я чересчур поторопился. Программа была еще не готова. А теперь…
— Что вы имеете в виду? — воззрился на него Роб.
— «Чары Лабиринта». Знакомые мне сообщили, что вчера записали золотую дискету. — Хикс снова осклабился. — А всякому в «Игровой зоне» известно, что крутой босс малость суеверен. Всегда берет дискету на несколько дней домой, чтобы погонять. — Он оглянулся через плечо в кабинет мистера Занелли. — Потому-то я и здесь, Роб. Тебя не коробит, что я зову тебя Робом? Видишь ли, Роб, мне надо найти дискету до того, как твои предки придут домой, и забрать ее.
— З-зачем? — пролепетал Роб, хотя и так знал ответ.
— Ну же, Роб! Элейн говорила, что ты сообразительный. Ты же знаешь, сколько стоит диск. Я мигом выброшу на черный рынок сотню тысяч пиратских копий. Сто тысяч копий по пять фунтов за штуку.
— Верные полмиллиона фунтов, — подхватила Элейн Кирк. — А мы оба будем за границей, где рука закона до нас не дотянется.
Репетиторша заговорила впервые с момента появления Хикса на пороге. Услышав ее голос, Роб стремительно развернулся.
— Вы… вы с ним заодно, да? Почему?
— Деньги, — развела она руками. — Все просто…
Роб еще раз поглядел на ее новый элегантный костюм, вспомнил все новые вещи и драгоценности, которыми она щеголяла с той поры, как начала его учить.
— …я люблю транжирить.
— Я высматривал способ подобраться к твоему папаше с тех самых пор, как он дал мне пинок под зад, — изрек Бретт Хикс. — Так что, познакомившись с Элейн пару недель назад… в общем, все как бы срослось само собой. Оставалось лишь подгадать момент.
Подойдя к Робу, он присел на корточки.
— И этот момент настал, — совершенно холодно и невозмутимо заявил он. — Я все переверну тут вверх дном, но диск найду. — Хикс снова выпрямился, и в голосе его прорезались жесткие нотки. — Убери его куда-нибудь, Элейн.
— Куда?
— Куда угодно. Какая разница? — Хикс поглядел на Роба сверху вниз. — В смысле, он ведь не побежит за помощью, так ведь?
И издал каркающий смешок, когда Элейн Кирк, схватив Роба за плечи, развернула вокруг оси.
— Во сказанул, а? Побежит за помощью! — все еще посмеиваясь, Хикс вернулся в кабинет мистера Занелли.
Горячие слезы пеленой застлали глаза мальчика. Что он может сделать? Да ничего! Роб даже не пытался сопротивляться, пока Элейн Кирк толкала его к дверям его комнаты. Потом, впихнув его внутрь, захлопнула крепкую дверь и с лязгом повернула ключ в замке.
«Он ведь не побежит за помощью, так ведь…» — эхом отдавались в памяти Роба жестокие слова Хикса. Конечно, не побежит. Он не в состоянии бегать с восьмилетнего возраста… со времени катастрофы.
Роб в сердцах хлопнул ладонями по подлокотникам инвалидного кресла, давая выход раздражению и отчаянию. Ах, как часто он мечтал побегать по земле! Как часто рвался прочь из дома, где компанию ему составлял один лишь компьютер.
Компьютер…
Роб поглядел на чистую страницу электронной почты, терпеливо дожидающуюся, когда он напечатает свое послание к Элизабет.
Вот! Пусть он не может побежать за помощью, зато может позвать на помощь другим способом.
Молниеносно нажав на клавишу фиксации верхнего регистра, он начал печатать…

ЭЛИЗАБЕТ, ПОЗОВИ НА ПОМОЩЬ

Но едва начал, как за дверью послышался крик Бретта Хикса:
— Элейн, а у ребенка нет компьютера? С модемом?
— Есть!
— Тогда выключи его! Я не хочу, чтобы он начал рассылать…
Окончание фразы потонуло в торопливом цокоте каблуков Элейн Кирк, помчавшейся к двери комнаты Роба.
У Роба мысли понеслись галопом. Что делать? Излагать случившееся уже некогда. Самое большее, что еще можно сделать… да, это может сработать. Если Элизабет достаточно сообразительна.
Пальцы Роба барабанили по клавише ввода, пока три напечатанных слова не уползли за верхний обрез экрана. Затем, уже слыша скрежет ключа в замочной скважине с, лихорадочной поспешностью напечатал еще ряд символов.
Потом отчаянным рывком переместил указатель мыши на кнопку ОТПРАВИТЬ, щелкнув по ней.
В самое время.
Едва он успел это сделать, как дверь с грохотом распахнулась, и Элейн Кирк пулей пронеслась через комнату, чтобы вырвать кабель модема из телефонной розетки.
И двинулась обратно, пристально воззрившись на монитор, где остались только что отпечатанные символы. Сердце Роба отчаянно колотилось. Поймет ли она, что это означает?
— Ничего страшного! — крикнула Элейн через плечо, выключая компьютер.
Роб вздохнул с облегчением. Не поняла.
Вошедший в комнату Бретт Хикс остановился, вперив взгляд в компьютер.
— На нем установлены какие-нибудь игры?
— Роб говорит, что нет, — покачала головой Элейн Кирк. — Я уже спрашивала.
Хикс продолжал задумчиво разглядывать компьютер и вроде бы даже собрался включить его вновь, но затем вместо этого грубо схватился за подлокотники кресла Роба.
— Я тебя разлучу с этим компьютером, — проворчал он, резким толчком посылая кресло в холл.
Еще ни разу в жизни Роб не чувствовал себя таким одинoким, как сейчас.
Дойдет ли послание до цели? Как ни крути, это был выстрел наугад.
Элейн Кирк не поняла, что это вопль о помощи… Поймет ли Элизабет?



ГЛАВА ПЯТАЯ


Школа Эбби, 11:00
— Что бы это значило? — спросила Элизабет, уже начиная раскаиваться, что поддалась на уговоры Джоша потратить большую перемену на проверку почты.
— Это значит, что у него не все дома, — заявил Джош. — Крыша поехала. Шарики за ролики зашли. Ты меня понимаешь?
— Тебя-то я понимаю. А чего не могу понять, это вот этого!
И Элизабет с Джошем снова уставились на экран.

От кого: ZMASTER@PRIME.CO.UK
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Пятница, 24 октября, 10:36
Тема: ЭЛИЗАБЕТ, ПОЗОВИ НА ПОМОЩЬ

— Дата сегодняшняя, — заметила Элизабет. — Значит, это не первоапрельский розыгрыш.
— Может, он занимается этим круглый год, — фыркнул Джош.
Элизабет не спеша покачала головой. Быть может, Джош прав, и это дурацкое послание отправлено лишь для того, чтобы поставить их в тупик. Но если так, почему же здесь ни слова об их проделке с «Дэвидом Копперфилдом» — не очень-то удавшейся, судя по письму, пришедшему от Лорен, подруги Z-мастера:

От кого: LKTORO@CTX.CO.CA
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Четверг, 23 октября, 20:18
Тема: КОНЧАЙ С ЭТИМ!

Слушай, Элизабет или как там тебя, хватит играть в детсадовские игры, а? Не суйся в Сеть, пока не вырастешь из пеленок.
Лорен Кинг

— А что, если это вовсе не шутка? — спросила Элизабет.
— Да выкинь ты это из головы! — воскликнул Джош. — Это просто неудачная попытка отплатить нам той же монетой.
— Может, мне следует отправить ему записку с предложением перемирия…
— Валяй, если хочешь, — буркнул Джош. — Что же до меня, то я ставлю на нашем приятеле Z-мастере крест. Меня ждут дела и поважнее. Скажем, пора начинать писать отчет для мистера Финдлея, ты не забыла? — он встал, собираясь уйти.
— Я помню, Джош, — кивнула Элизабет и постучала кончиком пальца по экрану монитора. — Так почему бы нам не включить вот это в свой отчет? Если Интернет можно использовать для дурацких розыгрышей…
— Вполне можно, — ухмыльнулся Джош, — потому что мы как раз это и сделали!
— Что же, почему бы не упомянуть, об этом в отчете? Она снова поглядела на послание Z-мастера. — То есть, если это действительно дурацкий розыгрыш.
Испустив тяжкий вздох, Джош вернулся и присел рядом с ней. И зачитал вслух:
— Элизабет, позови на помощь.
— Прописными буквами, — добавила Элизабет. — Он caм сказал, что в электронной почте это все равно, что орать.
— И что же?
— Тогда почему же сам Z-мастер так поступил?
— Кабы я знал, — пожал плечами Джош. — Там больше ничего нет?
Некоторое время шли только пустые строки, появившиеся, когда Роб стучал по клавише «Ввод», чтобы загнать сообщение за край экрана, чтобы Элейн Кирк его не увидела.
Элизабет нажала клавишу «Вниз на страницу».
— Чем дальше, тем пуще, — присвистнул Джош. — Скажика, что он не разыгрывает нас.
В хвосте сообщения обнаружилась цепочка символов, торопливо напечатанных Робом и показавшихся Элейн Кирк совершенно бессмысленными.
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— И что же сие означает? — спросила Элизабет.
— Смахивает на то, что это цепочка смайликов, — заметил Джош. — Помнишь его предыдущее письмо?
Еще бы Элизабет не помнить! Поспешно — она и сама удивилась собственной торопливости — она нажала на иконку «Архив почты», вызвав gредыдушее письмо от Z-мастера. Но на этот раз прочла его спокойно, без кипящего в душе гнева…

Я говорю о:-) в конце моего письма. Помнишь? Так емели показыают друг другу, что они чувствуют, потому что иначе передать свои чувства трудновато. Наклони голову ухом к левому плечу. Видишь?:-) напоминает улыбающуюся рожицу, и я послал ее, ПОТОМУ ЧТО ШУТИЛ!
Если бы мне было тоскливо, я бы поставил:-(

А следующий абзац заставил Элизабет буквально подскочить на месте…

А если бы мне было жутко плохо, даже:-((

Она снова вызвала только что полученное сообщение. Если выбросить большой пробел посредине, получится:

ЭЛИЗАБЕТ, ПОЗОВИ НА ПОМОЩЬ:-((¬:-D:-Vi-)

— Смотри, — сказала она. — Вот эти первые четыре символа. Двоеточие, дефис, левая скобка, левая скобка. Означает, что ему жутко плохо.
— Возможно, наш «Дэвид Копперфилд» все-таки сделал свое дело! — хмыкнул Джош. — Наверное, жесткий диск у него забит до упора, и ему от этого ужасно плохо!
Как только звонок объявил об окончании большой перемены, Элизабет поспешно переписала ряд диковинных символов. Ее снедало любопытство. Что же затевает этот Z-мастер? Он что, просто решил послать супер-смайлик, или тут что-то посерьезнее? Какое-то шифрованное послание?
Итак, Джош, пожалуй, прав. Вероятно, Z-мастер затеял какую-то игру, и если эта вереница значков что-то означает, это может оказаться что-то невероятно глупое. Но даже если так — тот факт, что она достаточно сообразитeльнa, чтобы его раскрыть, заставит Z-мастера подскочить до потолка…
Быстро завершив сеанс, Элизабет подхватила сумку и бросилась догонять Джоша.

Мэнор-Хауз, 11:15
Сидевшему в гостиной Робу оставалось только ждать. Напротив него молча сидела Элейн Кирк, будто шел обычный урок.
— Вам это с рук не сойдет, — промолвил Роб.
— Да? Что ж, посмотрим, — усмехнулась Элейн и оглянулась на Бретта Хикса, с грохотом распахнувшего дверь в гостиную. — Успешно?
Тот лишь сердито тряхнул головой.
— Ни шиша. Перерыл все ящики стола и картотеки. И не нашел никакого сейфа. По-моему, ты говорила, что там есть сейф.
— Ну… — растерялась ЭлеЙн. — Я наверняка слышала, как мистер Занелли однажды упоминал его. Но… Бретт, я ни разу его не видела. Несколько раз искала, но так и не нашла. Может, он потайной.
— И, может статься, наш юный друг знает, где именно он спрятан, а? — подступил Хикс к Робу.
— Не знаю! — сразу же крикнул Роб.
— Уж и не знаю, верить ли тебе, Роб, — не смутился Хикс. — Сдается мне, ты врешь. Да?
Роб молча с вызовом уставился на него.
И тут невозмутимость отказала Хиксу. Сграбастав Роба за грудки, рванул его к себе, рявкнув:
— Да?!
— Бретт! — Элейн Кирк была явно шокирована поведением соучастника.
Хикс тотчас же остыл, выпустив Роба, и тот свалился обратно в кресло. Успокоившийся Хикс развернулся и вышел.
— Пойду поищу сейф. Если найду — хорошо. Если же нет… — он оглянулся на Элейн, нервно скручивающей все перстни разом и ломающей пальцы, потом перевел взгляд на Роба, — …тогда поговорим еще раз.
В голосе его прозвучал такой холод, что у Роба мучительно засосало под ложечкой. Сколько времени в запасе? Хиксу известно о привычке Занелли приносить золотые дискеты домой. Но он явно не в курсе, что испытывает их как раз Роб.
Надо заговаривать Хиксу зубы, всячески тянуть время, только бы продолжал искать дискету с «Чарами Лабиринта» в отцовском кабинете, а не в комнате Роба. Надо подольше сбивать злоумышленника со следа… дать Элизабет время понять, что он ей хотел сообщить.
Если только это ей вообще по силам…

Школа Эбби, 11:40
— Элизабет Смит, не соблаговолишь ли ты сойти с облаков на землю?
Элизабет подняла голову. Учительница английского мисс Джиллис смотрела на нее весьма неодобрительно.
— Простите, мисс Джиллис?
— Я просила тебя объяснить, что мы называем «грамматическим разбором предложения».
— Э-э… грамматическим разбором?
— Предложения, — подсказала мисс Джиллис и с выжидательным видом умолкла, буравя Элизабет взглядом сквозь стекла очков в роговой оправе, холодно поблескивающие в свете люминесцентных ламп.
Элизабет пробовала собраться с мыслями, старалась сосредоточиться на теме урока, но снова и снова возвращалась к загадочному сообщению Z-мастера. Даже пытаясь ответить на вопрос мисс Джиллис, она не отводила взгляда от странной цепочки знаков, нацарапанных на обложкe блокнота.
— Грамматический разбор предложения… — промямлила девочка, растягивая слова. — Это… э… разделение предложения на части…
— Недалеко от истины, — ледяным тоном подтвердила мисс Джиллис. — Тогда попробуй разобрать предложение «Учитель терпеливо ждал».
Элизабет сглотнула, чтобы избавиться от кома в горле.
— Э… «Учитель» — подлежащее… А «ждал» — сказуемое…
— А «терпеливо»?
— Ну… обстоятельство?
Учительница утвердительно склонила голову, удивляясь, что Элизабет сумела так прилично ответить, хотя явно пребывала мыслями где-то далеко и не слышала из объяснений ни слова. Мисс Джиллис огляделась в надежде подцепить на крючок кого-нибудь еще.
Как только учительница отвела от нее свой пронзительный взгляд, Элизабет снова углубилась в изучение цепочки знаков. И, едва взглянув, тотчас же выдохнула:
— Разбор!
Все очевидно. Это вовсе не один большуший суперсмайлик, а цепочка сцепленных вместе — этакое собрание смайликов. Надо только разделить их!
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Но как их делить? Ясное дело, первым должен идти
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— тот самый, что похож на ужасно печальное лицо. Z-Maстер понимает, что эту рожицу она узнает сразу же. Он сам упомянул о ней в предьщушем письме. Видимо, начало сообщения Z-мастера следует читать:

ЭЛИЗАБЕТ, ПОЗОВИ НА ПОМОЩЬ. МНЕ УЖАСНО ПЛОХО.

Если так, к чему все остальные знаки? Как разделить их на отдельные смайлики? Убедившись, что мисс Джиллис не смотрит в ее сторону, Элизабет склонила голову к плечу. Поглядев на знаки пару секунд, взяла карандаш и набросала деление остальной части строки.
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Три отдельных смайлика? Если да, что же означает каждый из них?
Как только прозвонил звонок на перемену, мисс Джиллис удалилась из класса, задержавшись в дверях лишь затем, чтобы бросить на Элизабет испепеляющий взгляд.
— Она прямо-таки не сводила с тебя глаз, — сообщил подошедший Джош. — Чего тут у тебя?
Элизабет быстро разложила свои наброски.
— Пыталась раскусить вот это. Это послание, я просто уверена. «Элизабет, позови на помощь. Мне ужасно плохо»… Но никак не возьму в толк, к чему все остальное.
Джош лишь головой тряхнул.
— К тому, что надо перекусить. Он над нами прикалывается, — без тени сомнения заявил Джош.
— С чего ты взял?
— Посмотри вот на этого, — постучал он пальцем по второй рожице в блокноте Элизабет.
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— Что он тебе напоминает?
Наклонив голову к плечу, Элизабет тотчас же поняла уверенность Джоша. «Как можно быть такой наивной дурой, чтобы поверить, будто это всерьез!» — мысленно отругала она себя.
— Кто-то в клоунском колпаке и широко улыбающийся.
Джош кивнул.
— Иными словами, «Я шучу». Правильно?
— Правильно, — вздохнула Элизабет. — Шутка.
Собрав учебники, она поплелась из класса вслед за Джошем. Погода на улице хорошая. Надо просто-напросто на ближайший час выбросить из головы все компьютеры, электронные почты и смайлики и найти какое-нибудь неэлектронное дерево, чтобы посидеть в его тени.
— Элизабет! Как продвигается знакомство с Интернетом? — спросил невесть откуда взявшийся мистер Финдлей, расстроив ее планы.
— Отлично.
— Ты вникла? Или предоставила Джошу командовать парадом?
Пошарив в сумке, Элизабет достала первые страницы начатого отчета.
— Вообще-то нет. Мы трудимся в паре.
С довольным видом взяв у нее листки, учитель начал бегло просматривать их, задержавшись только однажды, чтобы в конце последней страницы сделать на полях карандашную пометку.
Поглядев на нее, Элизабет охнула.
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— Что это означает?
— Не плохо, — растолковал мистер Финдлей. — П — «плохо»…
— А вот это «Г» на боку означает «не»? — опередила его Элизабет.
— Определенно, — улыбнулся учитель. — Значит, ты еще не поднялась до уровня сетянина, Элизабет, иначе знала бы, что это знак отрицания, или «логическое НЕ». Он используется во многих языках программирования и меняет значение следующего за ним выражения на обратное…
Договорить он не успел. Крикнув:
— Извините, мне надо бежать! — Элизабет развернулась на пятке и во весь дух припустила за Джошем.
Он сидел на ограде, за обе щеки уплетая сандвич.
— Пошли! — тычком в спину Элизабет столкнула его с ограды. — У нас еще масса дел!
— Чего? — промычал Джош с набитым ртом.
Выудив из сумки блокнот, она указала на второго смайлика из послания Z-мастера.
— Я все поняла неправильно! Это не клоунский колпак! Мистер Финдлей только что мне рассказал. Этот символ означает «не».
Джош таращился на нее в полнейшем недоумении. Элизабет прямо подпрыгивала на месте от нетерпения.
— Ты что, не улавливаешь? Эта часть сообщения означает не «Я ШУЧУ», а в точности обратное!
И написала на обложке блокнота:

ЭЛИЗАБЕТ, ПОЗОВИ НА ПОМОЩЬ. МНЕ УЖАСНО ПЛОХО. Я НЕ ШУЧУ.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Школа Эбби, 12:35
На этот раз первой к техническому корпусу направилась как раз Элизабет. Джош плелся позади, сжимая в руке половинку сандвича и отчаянно икая.
— Что… ик!.. ты… ик!.. затеяла? — выдавил он из себя, подтягивая стул и плюхаясь на него.
Элизабет снетерпением дожидалась, когда система наконец загрузится.
— Если он в самом деле всерьез, если он в самом деле в беде, тогда мы должны помочь ему.
Джош покончил с сандвичем и отряхнул крошки со свитepa.
— Даже если, а тут этих «если» выше крыши, Элизабет, даже если ты права, все равно не представляю, чем мы можем помочь. Мы же о нем ровным счетом ничего не знаем.
Элизабет прикусила губу. Джош прав. Ведь им ничегошеньки не известно об отправителе шифрованного послания, кроме его пользовательского псевдонима «Z-мастер» — ни его настоящего имени, ни настоящего адреса… ничеоОшеньки.
— Мы можем выйти на компанию, предоставляющую ему услуги Интернет, правда ведь? Уж они — то должны знать, кто такой Z-мастер.
— Сперва им придется порыться в архивах, — возразил Джош. — И потом, они все равно тебе ничего не скажут. Это конфиденциальная информация.
На дисплее наконец-то вспыхнуло меню.
— Но должно же быть в системе хоть какое-то средство выяснить это! — воскликнула Элизабет. — Ведь компьютеры для того и существуют, чтобы выдавать информацию!
— Эй, а как насчет этого? — Джош указал на пункт вступительного меню Интернет, озаглавленный «КТО ЕСТЬ КТО».
Недолго думая, Элизабет щелкнула по указанной кнопке.

ИНТЕРНЕТ СЕРВЕР PRIME:
ФУНКЦИЯ «КТО ЕСТЬ КТО»
Используйте эту услугу для получения
сведений о пользователях Интернет.

Введите логин интересующего
вас пользователя:

— Блестяще! — обрадовалась Элизабет и быстро напечатала:

ZМASTER

Ответ пришел почти мгновенно:

Сведения недоступны. Пользователь
не предоставил сведений о себе
для функции «КТО ЕСТЬ КТО».

— Что?! — вскричала Элизабет. — Чушь собачья! Что это значит?
Джош торопливо перелистывал учебник, полученный у мистера Финдлея.
— А, вот, — он быстро пробежал глазами текст и только головой тряхнул. — Тут сказано, что «Кто есть кто» представляет собой что-то вроде телефонного справочника и дает только те сведения, которые предоставил сам пользователь.
— А Z-мастер не предоставил ничего?
— Смахивает на то.
Элизабет испустила тяжкий вздох. Ну, почему все так сложно? Если она права и Z-мастер действительно в беде, она просто-таки обязана что-нибудь предпринять. И если Интернет ничем не может помочь, какой от него вообще прок?
Протянув руку поверх ее плеча, Джош вызвал программу почты и нажал на кнопку «ОТПРАВИТЬ».
— Настучи-ка письмишко. Спроси его, что происходит.

От кого: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Кому: ZMASТER@PRIME.CO.UK
Отправлено: Пятница, 24 октября, 12:57
Тема: В ЧЕМ ДЕЛО?

ZMASTER… Ладно, ты победил. Твое письмо загнало меня в тупик. Что это, большой розыгрыш, или ты в самом деле в беде? Если да, отвечай без промедления. Какая помощь тебе нужна? Какой у тебя адрес или номер телефона?..
ЭЛИЗАБЕТ

— А что теперь? — спросила она, снова нажав на кнопку «ОТПРАВИТЬ», чтобы письмо ушло.
— Ничего. Ты сделала, что могла.
Элизабет почувствовала, как 'кровь в ее жилах закипает.
Ничего?! Наверняка можно сделать еще что-то! «Да! — вдруг осенило ее. — Можно сделать еще кое-что!» Она стремительно вызвала шифрованную записку Z-мастера.
— Что ты собираешься делать? — поинтересовался Джош.
— Хочу послать копию этой неведомой Лорен Кинг. Она знакома с Z-мастером побольше нашего. Может, она сумеет просветить нас на его счет.

От кого: ELISABEТH@ABBEY.PRIMЕ.CO.UK
Кому: LKTORO@CTX.CO.CA
Тема: ZMASTER — ПОЖАЛУЙСТА, ПОМОГИ!

Лорен,
Мы получили твое письмо. Ты права, наша проделка с «Дэвидом Копперфилдом» была лишь игрой. Но в этот раз нам совсем не до шуток. ТЫ ДОЛЖНА НАМ ПОВЕРИТЬ!
Высылаем тебе копию письма, полученного от ZMASTER'a. Если это не шутка, и он в самом деле в беде, мы хотим ему помочь. Но мы ровным счетом ничего о нем не знаем — ни где живет, ни номер телефона, вообще ничего. Не могла бы ты сообщить нам, что тебе известно о нем? ПОЖАЛУЙСТА, ПОВЕРЬ!!!
Элизабет Смит и Джош Аллан, школа Эбби

И щелкнула указателем мыши по кнопке «ОТПРАВИТЬ». Сработает ли? Или они с Джошем только что выставили себя на осмеяние, как парочка олухов несусветных? Заранее не угадаешь.
Но по дороге обратно в класс Элизабет не покидало ощущение, что все вот-вот прояснится.

Мэнор-Хауз, 12:50
— Тащи его сюда! — гаркнул Бретт Хикс.
На этот раз Роб даже не пытался сопротивляться, смиpeннo позволив Элейн Кирк отвезти его инвалидное кресло через холл к кабинету отца.
— Вон туда, — ткнул Хикс пальцем в сторону пятачка позади резного дубового стола мистера Занелли.
Роб огляделся. В кабинете царил полнейший разгром. Хикс перевернул все кверху дном, заглянул в каждый закоулок. Все три картотечных шкафа были взломаны, содержимое всех ящиков выпотрошено на пол. Висевшие на стенах картины теперь неряшливой грудой валялись в углу — Хикс явно пытался отыскать позади них сейф.
Бретт Хикс двинулся к Робу. Лицо его хранило бесстрастное выражение, но в глазах полыхала ярость. Роб понял, что надо проявлять предельную осмотрительность и не доводить его до крайностей.
— Сейф, Роб, — наклонившись, проговорил Хикс голосом, сдавленным от едва сдерживаемого гнева. — Где сейф?
— Я… я не знаю, — пролепетал Роб.
— Не знаешь? Или не скажешь?
— Я нe… помню, — в конце концов проронил Роб. По лицу Хикса промелькнула тень удовлетворения.
— Тогда постарайся вспомнить. И побыстрее!
Внезапно сграбастав мальчика за плечо, Хикс исступленно тряхнул его.
— Бретт, прекрати! — вскрикнула Элейн Кирк.
— 3аткнись!
— Тогда оставь его в покое! Пожалуйста! Ты же сказал, что все будет проще простого.
Роб бросил взгляд на перепуганное лицо репетиторши. Похоже, она только что увидела Хикса в новом свете. Тот ослабил хватку. И процедил:
— Где сейф? — источая угрозу буквально каждым звуком.
— Роб, — взмолилась Элейн Кирк, напуганная ничуть не меньше мальчика, — если знаешь, скажи ему.
— Слушай, что тебе говорит учительница, — недобро усмехнулся Хикс. — Учитель плохого не посоветует…
Пронзительная трель звонка не дала ему договорить. Резко обернувшись, Хикс воззрился на красный телефон на столе мистера 3анелли, как на кобру. Тот все не смолкал, и Хикс поспешно зажал мальчику рот ладонью, бросив сообщнице:
— Ответь на звонок!
Репетиторша Роба нерешительно сняла трубку и поднесла ее к уху.
— Алло! Резиденция 3анелли.
Роб хотел крикнуть, позвать на помощь, но ладонь злодея, зажавшая ему рот, почти не давала дышать. Мальчик едва-едва сумел издать гортанный рык, слишком тихий, чтобы донестись до слуха звонившего.
По репликам репетиторши Роб понял, что звонит мать.
— Добрый день, миссис 3анелли. Да, все в порядке. Простите? Вероятно, задержитесь? — Элейн Кирк сверкнула глазами в сторону компаньона. — Нет, ничего страшного. Я могу задержаться до вашего прихода. Говорите, не раньше шести? Пустяки, миссис 3анелли. Тогда до встречи. До свидания.
Как только трубка легла на рычаг, Хикс отпустил Роба, и мальчик устало откинулся на спинку кресла.
— Теперь у нас в запасе добрых четыре-пять часов, Роб — вкрадчиво сообщил злоумышленник. — Ты только вообрази, что я могу натворить в этом доме за четыре-пять часов! — Он помедлил, давая Робу время оценить смысл угрозы. - Итак. Сейф. Где у нас сейф?
«Пожалуй, пора», — решил Роб.
И медленно покатил кресло вдоль стены отцовского кабинета, внимательно разглядывая резные панели, изукрашенные большими круглыми цветами в окружении замысловатых растительных узоров и завитков. Где-то здесь. В беззаботные дни до катастрофы он мог найти нужное место почти не глядя.
«Да, вот этот», — потянувшись, Роб провел пальцами по резному орнаменту, нашаривая нужный цветок. И нажал в самую его середку.
Одна панель тут же плавно отошла в сторону, а за ней обнаружилась квадратная дверца с циферблатом и поворотной ручкой — сейф.
Губы Бретта Хикса изогнулись в улыбке.
— Отличная работа, — он наклонился, чтобы поглядеть Робу в глаза. — Очень благоразумно.
— Давай дальше, Бретт, — с явным облегчением сказала у него из-за спины учительница. — Открывай его и пошли отсюда.
Кивнув, Хикс принялся проворно выгружать из брезентовой сумки баллоны с газом и горелку, попутно рассказывая:
— И знаешь, чем я занимался, когда твой папаша турнул меня, Роб? Я, программист экстра-класса?! Ремонтировал автомобили. Варил ржавые кузова. Потому что после случивщегося программистом меня больше никуда не берут. А все благодаря твоему папуле.
Подсоединив к горелке две тонких трубки, он повернул вентили на баллонах, зажег спичку и поднес к горелке. Из сопла тотчас же вырвалось шипящее голубое пламя.
— Но знаешь, что забавно? Сварка машин научила меня одному очень полезному умению. — Злоумышленник приподнял горелку. — Знаешь, что это?
— Ацетиленовая горелка, — ответил Роб.
— Очень хорошо. Ты была права, Элейн. Он сообразителен.
Элейн Кирк ответила ему блеклой улыбкой.
— Ацетиленовая горелка. Применяется для сварки. Но с равным успехом она может резать металл, будто масло. Хикс повернулся к сейфу. — Как раз такой, из какого сделана эта дверца. Не знаю, какой она толщины, но скоро пройду ее насквозь. А уверенность в том, что у меня в запасе масса времени, будет немалым подспорьем! — Он снова оглянулся на репетиторшу. — Забери его обратно, Элейн. Я позову тебя, когда закончу.
Та развернула инвалидное кресло Роба и покатила прочь. Неизвестно, долго ли Хикс провозится с дверью сейфа. Остается лишь надеяться, достаточно долго, чтобы Элизабет успела расшифровать послание и привести помощь.
Если только ей удастся привести помощь…



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Торонто, Канада
7:45 (12:45 по лондонскому времени)
Лорен Кинг обожала раннее утро. Частенько вставала ни свет, ни заря и на цыпочках прокрадывалась в гостиную трехэтажного домика, в котором жила вместе с бабушкой Алисой. И там, сидя у окна, наблюдала, как мало-помалу движение на Йонж-стрит становится все оживленнее, когда все больше и больше людей отправляется на работу в центр города.
Тут компьютер негромко пискнул, и Лорен, тотчас же отвернувшись от окна, занялась более важным делом. В свои одиннадцать лет Лорен Кинг прекрасно знала, что ей больше всего по душе.
Войдя в Интернет, она быстренько просмотрела почту, чтобы узнать, не откликнулась ли эта Элизабет на вчерашнее письмо. Ничего. Выйдя из почтовой программы, Лорен начала просматривать одну из дюжины телеконференций, подписчиком которых состояла.
— И который сейчас по-вашему час, девушка? — раздался ласковый голос у нее за спиной.
Обернувшись, Лорен поглядела на свою тучную бабушкy. Алиса Кинг взяла ее на воспитание после гибели родителей Лорен, утонувших при крушении яхты.
— Почти восемь, Элли, — Лорен звала бабушку по имени с тех самых пор, когда только-только выучилась говорить.
— И ты находишь время на эти занятия перед школой? — поинтересовалась Алиса. — Тебе не кажется, что пора завершить сеанс и собирать портфель?
Лорен смерила бабушку понимающим взглядом.
— Чтобы ты могла войти в Интернет сама, Элли? Думаешь, я не знаю, чем ты тут занимаешься, пока я в школе? Позавчера я обнаружила на жестком диске целых два детектива, загруженных из Сети.
— А почему бы и нет? — рассмеялась Алиса. — То, что я намного старше, вовсе не означает, что я не могу заниматься спаррингом в Интернете, как ты.
— Сёрфингом, Элли. Это называется сёрфингом в Интернете.
— Спаррингом, сёрфингом — какая разница? Это забавно! — И, воскликнув: — Еще десять минут, а? — бабушка направилась из кухни.
— Кстати, — окликнула ее Лорен, — сегодня тебе не везет, Элли. Ты помнишь, что школа закрыта? Факультативные занятия.
Не прошло и пяти секунд, как прибыло электронное письмо Элизабет, и предупреждающий писк компьютера заставил Лорен включить программу просмотра почты.
Она все еще читала письмо Элизабет и приложенное послание Z-мастера, когда Алиса вернулась, неся тарелку с вафлями и блюдечко с кленовым сиропом.
— Твое время истекло, — окликнула она внучку. — Подъем, номер одиннадцать лет от роду. — Она присела за столик. Слышите, мадам? Время истекло.
Но Лорен не шелохнулась, бормоча под нос:
— Что это за дурацкие розыгрыши?
Алиса встала из-за стола, чтобы подойти к внучке. На дисплее светилось письмо Элизабет, а под ним — послание Z-мастера.
— Смайлики, — отметила Алиса, увидев шифр Роба.
— Не знаю, что за девица эта Элизабет, но идиотское послание отправил ей Роб, — вздохнула Лорен. — Не знаю. Письмо определенно послал Роб — на сей раз маршрутная информация сходится.
— Ась?
— Сведения наверху, Элли, говорящие, откуда пришло письмо. Вчера они пытались прислать мне письмо якобы от Роба, а я их разоблачила.
— Да не то, я не об этом, — отмахнулась бабушка. — Я про эти смайлики.
Надев очки, она пригляделась к посланию Роба на экране дисплея.
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— Он написал «Позови на помощь», — сообщила Лорен. — А они думают, что первые два смайлика означают «Мне очень плохо. Я нe шучу». Что означают два последних, они не знают. И я тоже.
— В самом деле? — хмыкнула бабушка. — Что ж, я не могу упустить шанс распутать загадку, которая тебе не по зубам. Ну-ка, дай Элли хорошенечко приглядеться. — Она наклонила голову к плечу. — На что похожа буква V?
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— На воронку? — предположила Лорен. — На конус?
Алиса наморщила нос.
— Уж скорее на рупор.
— Какой еще рупор?
— Ими пользовались, чтобы пере говариваться на больших расстояниях еще до того, как изобрели микрофоны.
Лорен уставилась на экран.
— Значит, этот смайлик может означать «Я кричу»?
— Или зову, — прищурилась бабушка. — Может, просто «Позови».
— Позвать кого? Насколько я понимаю, того, что обозначает последний. — Лорен тряхнула волосами. — Такой мне в диковинку.
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— Мне тоже. — Бабушка снова склонила голову. — Первая буква похожа на человека с прищуренным глазом. Или с подбитым. Слушай, может ему нужен боксер?
— Позови боксера? — переспросила Лорен. — Ну что ты, Элли. Это же чушь полнейшая! Роб — мальчишка с головой.
Встав, бабушка поглядела в зеркало, висящее на стене гостиной. Прищурила глаз.
— Ладно. На что похоже?
— Будто смотришь куда-то через подзорную трубу, — предположила Лорен. — Или в микроскоп. Словом, пристально вглядываешься одним глазом.
— Будто шпионю за кем-то, — подхватила бабушка.
Лорен устремила на нее сосредоточенный взгляд.
— Позови шпиона? Нет, тоже чепуха какая-то.
— Да не шпиона! Частного детектива! Держу пари, вот что это значит!
— Частного детектива? Или… просто детектива?
— Короче говоря, полицейского!
Лорен уставилась на экран.
— «Элизабет, позови на помощь. Очень скверно. Не шучу. Вызови полицию». Элли, ты и вправду думаешь, что он написал именно так?
— Даже если подобный шанс невелик, сидеть сложа руки мы просто не смеем, — подтянув стул, бабушка села рядом с Лорен. — Ты не придумала, как помочь этой девочке?
Вытащив из-за монитора коробку с дискетами, Лорен открыла крышку.
— Я могу переслать ей файл, который мне недавно прислал Роб. Там карта его района. На одной из этих дискет.
— На одной из этих дискет? — лицо у бабушки вытянулось.
— Да. А что, Элли?
— Просто… — бабушка сглотнула. — Ну… в общем, я тут на днях пользовалась дискетами…

Кафе «Кибер-бургер», Нью-Йорк, США
8:10 (13:10 по лондонскому времени)
Митч протер слипающиеся глаза и бросил взгляд на часы. Десять минут девятого. Это просто бесчеловечно! Приходится пускаться во все тяжкие — и только для того, чтобы покрутиться в киберпространстве.
Пробравшись в кафе через заднюю дверь, Митч включил свет. Судя по шумам, доносящимся со склада, менеджер уже приступил к работе.
— Доброе утро, мистер Левин!
— Доброе утро, Митч, — откликнулся тот. — Только не засиживайся в онлайне нынче утром, ладно? Тебя ждет масса работы.
Войдя в зал, Митч понял, что имел в виду менеджер. Надо протереть столы, вымыть пол — и за что? За какие-то гроши… но заодно бесплатный Интернет! Так что оно того стоит.
Митч углядел кафе «Кибер-бургер» однажды по пути домой после пробежки по Центральному парку. Оно только месяц как открылось, и оборудование еще не закончилось. Зайдя в кафе, Митч минут двадцать уламылал владельца, пока не уговорил дать ему работу.
Но ради этого приходится каждый день вставать ни свет, ни заря, когда все нормальные семнадцатилетние парни еще видят десятый сон. Но зато мечта Митча стала явью. В его районе Нью-Йорка для большинства подростков единственный способ заполучить компьютер — это украсть его.
Войдя в Интернет, он тотчас же обнаружил послание Лорен.

От кого: LKTORO@CТX.CO.CA
Кому: NIGHTOWL@CYBER.COM ТР27417З@РЕRНIGН.ЕDU.AU
Отправлено: Пятница, 24 октября, 07:50
Тема: АВРАЛ!

Митч, Том!
Только что получила это письмо из Англии. Похоже, все по-настоящему. Мы с Алисой считаем, что Роб хочет, чтобы эта Элизабет вызвала полицию. Беда в том, что она знает только одно: его логин ZMASTER — и больше нам почти ничего не известно! Роб давеча присылал мне файл с картой окрестностей, но Алиса думает, что грохнула его! Как только это письмо уйдет, мы перероем кучу архивных дискет. Так что пишите ей все, что знаете о Робе — вообще все-все. Срочно!!!
Лорен

Митч начал поспешно печатать…

Перт, Австралия
21:15 (13:15 по лондонскому времени)
— Том! То-ом, ты готов? — голос матери эхом прокатился по пустым школьным коридорам, и Том Петерсон бросил взгляд на часы в углу экрана. Четверть десятого. Скверно.
— Я заканчиваю через пятнадцать минут! — продолжала мать. — Не заставляй меня ждать, как вчера. Папа сказал, что будет дома пораньше. Так что начинай заканчивать прямо сейчас!
Том снова посмотрел на часы. Тут уж и сомневаться нечего: мама стала быстрее заканчивать с уборкой у него в школе — Восточно-пертской средней школе. Необходимо придумать, как ее задержать. Том мысленно отметил, что надо провести кампанию по «наведению днем беспорядка для мамы». Приятели охотно окажут ему подобную услугу за небольшое вознаграждение.
Писк компьютера, сообщающий о приходе свежей почты, прозвучал в тишине компьютерного класса ужасно громко. Том заколебался. Стоит ли рисковать и смотреть ее сейчас? Вчера он задержал маму почти на полчаса, так что блюдо для папиного ужина, которое она сунула в духовку перед выходом, было безнадежно угроблено. Папа - детектив пертской полиции — просто-таки взорвался, когда по приходе домой обнаружил на столе вместо курицы какую-то обугленную тушку.
— Надо же было весь день просидеть в засаде на грабителей, которые так и не соизволили явиться, — взревел он, — и прийти домой, чтобы обнаружить там вот это!
Том пребывал в нерешительности. Открывать ли е-mail, рискуя снова задержать маму? Впрочем, одна минута погоды не сделает.
Чуточку сгорбившись, Том щелкнул на иконке «ОТКРЫТЬ». На экране тотчас же высветилось послание Лорен, отправленное ему и Митчу.
Том добрую минуту таращился на экран, не зная, что предпринять. Он ведь не знает о Робе ровным счетом ничего. Впрочем…
Как там всегда говорит папа? Любой факт, пусть даже самый мизерный, может навести следствие на след.
Лязг ведра, убираемого в стенной шкаф, заставил Тома встрепенуться и перейти к действиям. Он начал торопливо печатать:

Элизабет, оZ-мастере мне известно только то, что…



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Школа Эбби, 15:30
Элизабет с трудом дождалась окончания уроков. Не успел звонок отзвенеть, как она пулей вылетела из класса, снова нацелившись в технический корпус. Ее энтузиазм оказался заразительным. Увидев, как она несется во всю прыть, даже Джош заковылял чуточку быстрее.
На экране ее уже дожидалось сообщение «ПОЧТА: ПОЛУЧЕНО 2 СООБЩЕНИЙ». Ни одно из посланий не упоминало о Лорен Кинг даже намеком, и сердце Элизабет оборвалось. Письма от двоих других из списка рассылки Z-мастера. Элизабет открыла их, ожидая очередной порции укоров за выходку с «Дэвидом Копперфилдом». Мгновение спустя она с волнением воззрилась на экран. Пока она сидела на уроках, письма облетели весь земной шар!

От кого: NIGHTOWL@CYBER.CОМ
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Пятница, 24 октября, 08:22
Тема: ПОМОЖЕМ РОБУ!

Элизабет, привет.
Лорен отпулила мне твою шпаргалку. Слушай, я могу сообщить только то, что Z-мастер — логин Роба, Роба Занелли. Роб нашел меня, когда откапывал кого-нибудь с такой же фамилией, как у меня… А я Митч Занелли. Он считает, что мы, может статься, родня или что-то вроде того, усекла?
Вот и все касательно персоналий. Мы перебрасывались записками, но только об Сетке. Извиняй, больше ничем помочь не могу. Митч.

— Занелли! — воскликнула Элизабет в тот самый миг, когда Джош переступил порог. — Его фамилия Занелли. Роб Занелли.
— Занелли, — повторил Джош. — Сходится. Z в Z-мастере.
Обернувшись к экрану, Элизабет открыла второе письмо. Оно оказалось от Тома.

От кого: TP274173@PERHIGH.EDU.AU
Кому: ELISABEТH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Отправлено: Пятница, 24 октября, 21:46
Тема: Роб

Элизабет,
Получил твое письмо, пересланное мне Лорен. Лады, надеюсь, Роб в порядке. Так зовут ZMASTERa — Роб Занелли. Может, ты уже об этом знаешь? Мы с ним переписываемся уже давненько. Я поместил в телеконференции заметку о своих изысканиях. Согласно семейному преданию, мой предок прибыл в Австралию на корабле с партией каторжников, и я пытаюсь разведать его историю. (Отсюда и мой логин: tp значит «Том Петерсен», а 274173 — тюремный номер моего пращура. Он вытатуировал его на ноге, представляешь?) Лады, вообще-то тебя интересует не это, да? Слушай, я знаю про Роба только то, что он живет где-то в Портсмуте в Англии. Потому он со мной и связался. Там большой порт, и он обещал выяснить насчет кораблей с каторжниками, что отплывали оттуда.
Пиши. Том.

— Он живет в Портсмуте! — вскричала Элизабет. — Вот почему он попросил помощи у нас. Потому что мы живем по соседству!
— Или потому что нам легче навешать лапшу на уши, — стоял на своем Джош.
— Что ж, есть только один способ выяснить, не так ли?! — с напором бросила Элизабет. — Так что давай! А я пока подожду тут, вдруг придет e-mail от Лорен Кинг.
— Давать? — воззрился на нее Джош. — Что давать?
— Найди телефонный справочник. Вряд ли в Портсмуте так уж много людей по фамилии Занелли!
Вскоре запыхавшийся Джош примчался, зажав под мышкой телефонный справочник, вынесенный из приемной директора под свитером. И открыл его на нужной странице.
— Заброцки, — зачитал он, пробежав глазами список фамилий, — Заводски, Закс, Замбра, Захер… — и тряхнул головой. — Никаких Занелли.
— Что?! Почему?
— Откуда ж мне знать, — Джош грохнул книгу об пол. — Наверно, потому что их нет в справочнике. Может, они какие-нибудь шишки.
— Ну, если они такие шишки, — вспылила Элизабет, — почему ж я не видела их фамилии в газетах?
Не успев договорить, она уставилась на Джоша с потрясенным видом. Глаза у обоих вспыхнули: они поняли, что можно сделать дальше. И одновременно схватились за мышку. Джош оказался чуть проворнее.
Вернувшись на домашнюю страничку, он щелкнул на кнопке «НАВИГАЦИЯ». На экране монитора вспыхнуло меню.
— Вот! — крикнула Элизабет, указывая на строчку. — Попробуй эту!

Искусство
Бизнес
Образование
Досуг
Здоровье
Новости
Наука
Спорт
Путешествия

Джош щелкнул на указанной строке.
Пункт «НОВОСТИ» привел к новому меню, гласившему «МЕЖДУНАРОДНЫЕ», «НАЦИОНАЛЬНЫЕ» и «МЕCTHЫE». Джош выбрал «МЕСТНЫЕ». Появилось очередное меню.
— Джош! — ткнула Элизабет пальцем в экран. В нижней части меню обнаружился пункт, который они не заметили раньше: «ПОИСК ПО КЛЮЧУ». Джош на нем щелкнул мышкой. Тотчас же всплыло системное приглашение:

ИСКАТЬ:

Подавшись вперед, Элизабет напечатала: ЗАНЕЛЛИ… и замерла в ожидании.
— Что он делает? — спросила она минуты через две, не дождавшись никаких перемен.
— Просматривает файлы, — неуверенно предположил Джош. — Наверно, их целая куча. Зависит от того, насколько обширны их архивы.
Элизабет уже было отчаялась дождаться результата, когда поиск вдруг завершился.

Искать: Занелли

Поиск завершен. Найдено 2 записей.

1. Катастрофа на Восточном шоссе. Сын Занелли сильно пострадал

2. Юный Занелли покидает больницу

Выберите интересующий вас пункт
для просмотра.

— Автокатастрофа? — чуть слышно проронила Элизабет, переглянувшись с Джошем. И молча щелкнула кнопкой мышки. После небольшой паузы на дисплее появилась копия газетной вырезки пятилетней давности от пятого мая:

КАТАСТРОФА
на Восточном шоссе
Сын Занелли сильно пострадал

Сын четы видных местных бизнесменов — Пола 3анелли, 39 лет, и Терезы 3анелли, 37 лет, доставлен в больницу с серьезными травмами позвоночника и ног.
Вчера ночью хирурги экстренно прооперировали мальчика.
Основной удар принял на себя восьмилетний Роб 3анелли, находившийся на заднем сидении. Он сильно пострадал в результате автокатастрофы при столкновении их автомобиля на пользующемся дурной славой Восточном шоссе с выскочившим на встречную полосу грузовиком, потерявшим управление.
Пресс-секретарь больницы передал прессе весьма краткий бюллетень: «Состояние Роба остается серьезным. Он получил множественные увечья позвоночника и вряд ли сможет ходить. Строить прогнозы о его дальнейшем состоянии пока рано».

— Роб Занелли, — прошептала Элизабет.
Они дочитали статью в полнейшем молчании, чуть не забыв, ради чего затеяли все эти изыскания. Наконец, Элизабет щелкнула на второй статье, обнаруженной поисковой машиной.

Юный 3анелли
покидает больницу
Вчера, после пятимесячного пребывания в больнице, восьмилетний Роб Занелли покинул ее стены и вернулся домой. Роб, сын четы видных местных бизнесменов — Пола и Терезы Занелли, сильно пострадал в мае текущего года во время столкновения их автомобиля с выскочившим на встречную полосу грузовиком.
Мистер и миссис Занелли выразили свою благодарность персоналу больницы. «Если бы существовала возможность вернуть Робу подвижность, — сказал явно огорченный мистер Занелли, — мы бы не постояли за средствами».

Встав, Элизабет устремила взгляд за окно технического корпуса. «Парализован, — думала она. — Ужас какой». Может, помощь ему нужна именно поэтому?
— Джош, мы должны что-то предпринять! — выкрикнула она.
Джош поглядел на одноклассницу с таким же беспомощным выражением, какое было написано на ее лице.
— Элизабет, будь рассудительна. Что же мы можем поделать? Мы же не знаем, где он живет.
— Можно позвонить в полицию. Сказать все, что знаем. Полиция сможет ему помочь, правда ведь?
— Позвонить в полицию? — приподнял брови Джош. — И что сказать? Элизабет, мы ведь толком не знаем ровным счетом ничего.
Элизабет без сил рухнула обратно в кресло. Джош прав, но сидеть сложа руки…
Она поглядела на экран монитора. Почему не отвечает Лорен Кинг? Она явно поверила письму, раз переслала его другим, но сама все-таки не отозвалась ни словом.
Почему она молчит?!

Торонто, Канада
10:50 (15:50 по лондонскому времени)
— Элли, но должна же она быть хоть где-то! — выкрикнула Лорен.
Снова сунула дискету в дисковод и просмотрела список файлов. Нужного нет.
— А ты все проверила? — осведомилась бабушка.
— Двадцать раз! — Лорен извлекла последнюю дискету из стоящей на коленях коробки. — Попробую еще раз. Если уж тут ее не окажется, то файл Роба погиб.
Сменив дискеты, она снова щелкнула на иконке дисковода А в диспетчере файлов. На дисплее высветился список файлов.
— Нету, — покачала головой Лорен. — Ни на одной, Элли. Я проверила все десять дискет, и ни на одной!
Десять ли?
Вытащив дискету из привода и положив обратно в коробку, она принялась считать.
— …восемь, девять… Не хватает.
— Ты уверена? — бабушка наклонилась, чтобы взглянуть ей через плечо в коробку.
— Да. В коробке было десять дискет.
Бабушка вдруг встрепенулась, и Лорен вскинула голову.
— Элли… — начала она, но бабушка уже вихрем вылетела из комнаты.
Не прошло и минуты, как она под грохот и лязг вернулась, неся в руках ящик из кухонного стола. И на глазах у изумленной Лорен высылала его содержимое прямо на ковер гостиной.
— Может быть… вполне возможно… — бормотала бабушка. — Может, одна здесь.
— Там?! — вскричала Лорен. — Элли, дискеты надо беречь! Не пачкать и прятать от пыли. То есть…
Тут ее перебил торжествующий вопль бабушки:
— Ага!
Мгновение спустя она выудила из средины кучи дискету, облепленную обрывками липкой ленты и покрытую пятнами неизвестного происхождения.
— Как она там очутилась?! — крикнула Лорен, выхватывая дискету из рук бабушки.
— Я нашла в Интернете интересные рецепты, — ни капельки не раскаиваясь, отозвалась та. — Вот и подумала: «Сохраню-ка я их». И сохранила. На этой дискете.
— Но зачем ты сунула ее в этот ящик?!
— Потому что это мой ящик для рецептов, конечно! — выхватила бабушка из кучи свою кулинарную книгу. — Ну, собираешься ты ее проверять, или нет?
Лорен старательно стерла с дискеты пыль и грязь, от всей души надеясь, что ее не заклинит в дисководе, и сунула в щель. Снова пробежала взглядом список файлов. Вот он — zmaster.bmp — тот самый файл, который она искала.
Лорен поспешно принялась печатать письмо Элизабет…

От кого: LKTORO@CTX.CO.CA
Кому: ELISABETH@ABBEY.PRIME.CO.UK
Тема: КАРТА

Элизабет,
Извини, что так долго. Объяснять некогда. Мы с Элли считаем, что сообщение означает ОЧЕНЬ СКВЕРНО, НЕ ШУЧУ, ВЫЗОВИ ПОЛИЦИЮ.
Я переправила твое письмо Тому и Митчу. Они переписываются с Робом — Робом Занелли, наверно, ты уже знаешь его фамилию. Надеюсь, они вышли на связь и сообщили тебе, что знают.
Посылаю тебе битмэп-файл. Он называется zmaster.bmp, его надо просматривать отдельно. Надеюсь, ты сумеешь. Роб послал его мне, чтобы продемонстрировать, что в Интернете возможно и такое. Это карта, показывающая, где он живет.
Лорен

Закончив печатать, Лорен вызвала пункт меню «ВСТАВИТЬ ФАЙЛ», быстро указала путь к файлу, и отправила письмо вместе с приложенным к нему графическим файлом.
Дисковод несколько секунд скрежетал и вжикал, подмигивая своим зеленым огоньком, потом отключился. Откинувшись на спинку стула, Лорен вздохнула с облегчением. Карта уже в пути. Она сделала все, что могла.
— Элизабет, — чуть слышно выдохнула девочка, — остальное зависит от тебя.
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Школа Эбби, 15:56
Компьютер дважды пискнул, и рука Элизабет метнулась к мышке.
— Лорен… Пусть одно из них будет от Лорен, — пробормотала она под нос. Щелкнув на кнопке «ОТКРЫТЬ», увидела первые строки заголовка. Письму потребовались считaнныe секунды, чтобы пересечь Атлантический океан!

От кого: lktoro@ctx.co.ca
Кому: elisabeth@abbey.prime.co.uk
Отправлено: Пятница, 24 октября, 10:55
Тема: КАРТА

— Наконец-то! — выдохнула она. Джош глядел поверх ее плеча, читая письмо Лорен вместе с ней.
— Что такое битмэп? — поинтересовалась Элизабет.
— А-а, теперь ты говоришь на моем языке, — одобрил Джош. — Это графический файл. Отвали-ка.
Джош быстро вышел из программы почты и вызвал диспетчер файлов. Как и писала Лорен, там их уже ждал файл zmaster.bmp.
Выждав еще пару команд, Джош загрузил файл, вошел в графический пакет и высветил картинку.
— Это сужает зону поиска, — сказал Джош, глядя на экран, — но район все равно велик.
— Лорен говорит, там показано, где живет Роб, — заметила Элизабет. — Должно быть, в районе этой буквы Z. — Она склонилась поближе к экрану. — Чего нам не хватает, это лупы!
— Лупа? Сейчас будет, — откликнулся Джош. Переместив указатель мыши к букве Z, он произвел двойной щелчок. Центр карты тут же увеличился.
— Функция лупы, — пояснил Джош, снова произведя двойной щелчок, чтобы увеличить размер карты еще больше.
— Смотри! — воскликнула Элизабет. — Посмотри на это.
Нижняя перекладина буквы Z была явно переделана Робом в стрелку.
— Дубовая авеню! — вскричал Джош. Элизабет уже вскочила.
— Пошли. Нам пора!
— Погоди, — осадил ее Джош. — Может, следует позвонить в полицию? Раз он этого от нас ждет.
— Джош, нам придется целую вечность потратить, растолковывая им все это! На велосипедах мы доберемся вдвое быстрее. Ну, пошли!

Мэнор-Хауз, 16:15
Шипение доносилось даже до гостиной. Роб мысленным взором ясно видел острый факел ацетиленовой горелки, по кругу вырезающей мощный цифровой замок.
И вдруг оно смолкло.
Как Роб и надеялся, на взлом сейфа злоумышленнику понадобилась масса времени. Робу вспомнилось, как отец однажды сказал, что замок похож на их дом — старый и крепкий.
Роб напряг слух, стараясь уловить новые шумы, которые смогли бы поведать, что происходит. Сидевшая на кушетке Элейн Кирк ни разу не шелохнулась с тех самых пор, когда вернулась вместе с Робом из кабинета. Но как только из холла послышались шаги, она встрепенулась.
— Бретт? Ты ее нашел? — в тревоге вставая, спросила репетиторша, как только дверь распахнулась.
Вошедший в гостиную закопченный, потный Бретт Хикс не ответил. Взгляд его был прикован к Робу.
— Ладно. Теперь я начинаю терять терпение. Где она? Где золотая дискета?
Роб очень старался скрыть охвативший его страх.
— Не знаю! В сейфе. Вы же сказали, она в сейфе.
— Но там ее нет! — Внезапно вспылив, Хикс швырнул на пол охапку банкнот и бумаг.
— Примерно тысяча соверенов и пачка страховок! И все.
Опустившись на колени, Элейн Кирк начала торопливо сгребать банкноты.
— Тысяча? Бретт, давай возьмем. Давай уйдем. Пошли…
— Нет! — гневно воззрился на нее Хикс. — Мне нужна эта дискета, немедленно, — негромко, но угрожающе процедил он. — Эта дискета здесь. И я собираюсь ее найти. — И снова повернулся к Робу. — Где она может быть еще? Думай, пока я не рассердился и не сделал что-нибудь такое, о чем после могу пожалеть.
При этих словах лицо Элейн Кирк исказалось от страха.
— Бретт, умоляю! Я не думала, что все так получится. Пойдем!
— Мы никуда не пойдем, пока я не получу эту дискету, — сжав кулаки, злоумышленник подступил к Робу. — Так что думай побыстрей, паренек. Где она еще может быть?
Роб отчаянно затряс головой. Что теперь говорить? Как выиграть еще немного времени?
— Я же говорил. Я не знаю. Я не вхожу в папин кабинет. У меня есть своя комната…
Он осекся, будто сказал это сгоряча и теперь пожалел. Хикс ухватил намек на лету.
— Своя комната? — он поглядел на сообщницу. — Ты видела, чтобы его отец входил в его комнату?
— Конечно, — кивнула репетиторша. — Сразу, как только приходит по вечерам, и перед тем как уйти утром. Они оба так делают, он и миссис Занелли.
— А сегодня утром? — насупился Хикс. — Сегодня утром он заходил?
— Да, — кивнула Элейн Кирк. — Да, я в этом уверена. Он как раз выходил, когда я приехала.
— А тебе не приходило в голову, что надо сказать мне об этом?! — заорал Хикс. — Наверное, дискета лежала все это время в комнате мальчишки!
Элейн Кирк отшатнулась от соучастника, шагнувшего к ней с занесенной для удара рукой. Затем, одумавшись, он без единого слова хлопнул дверью и зашагал через холл к комнате Роба. Элейн прямо тряслась от страха.
Роб в отчаянии закрыл глаза. Теперь это лишь вопрос времени. Скоро Хикс перевернет его комнату сверху донизу.
А затем вернется.

Портсмут, 16:15
Окончившие работу служащие возвращались по домам, и уличное движение понемногу нарастало. Выбросив из головы все, чему ее учили о безопасности дорожного движения, Элизабет петляла, съезжая с тротуара и заезжая обратно, только бы ускорить продвижение.
Позади пыхтел Джош, изо всех сил стараясь не отставать.
— Мы можем проехать в ту сторону по велосипедной дорожке, — крикнула Элизабет через плечо на знакомом перекрестке. — Так будет быстрее!
Свернув в переулок, Джош увидел, что одноклассница права: вдали протянулась сплошная белая линия велосипедной дорожки. Вскоре они добрались до оживленного Раундэбаут-Хилси.
— Уже недалеко! — крикнула Элизабет. — Осталось только одолеть Портсдаунский холм.
— Мне нипочем его не одолеть! — пропыхтел Джош.
— Ты не в форме! — крикнула Элизабет через плечо. Переключив передачу, она изо всех сил нажала на педали, следуя по дороге А3, вьющейся вверх.
Но добравшись до вершины холма, Элизабет тоже успела запыхаться.
— Дубовая авеню, — отдуваясь, выговорила она, когда Джош остановил свой велосипед рядом. — Мы на месте.
Они огляделись. Дубовая авеню была размечена на три полосы, и каждый здешний дом был отгорожен от улицы густой зеленой изгородью. За коваными железными воротами ближайшего дома виднелась опрятная гравийная дорожка.
— Это не тот, — резко бросила Элизабет.
— С чего ты взяла? — поинтересовался Джош.
— Конечно, с того, что здесь гравийная дорожка!
— Что? — тряхнул головой Джош. — Гравийная дорожка? А при чем тут это?
— А при всем, конечно! Толкать инвалидное кресло по гравийной дорожке — чистое смертоубийство! Джош, дом должен быть перестроен так, чтобы было удобно человеку с инвалидным креслом. Дорожка должна быть гладкая и с пологими съездами вместо лестниц. Голову даю на отсечение. — Она поспешно устремилась вперед. — Нам надо только найти его. И найти быстро…

Мэнор-Хауз, 16:29
Шум, Доносящийся из комнаты Роба, не оставлял ни малейших сомнений в том, что происходит. Хикс вытряхивал все шкафы, все ящики. Искал повсюду — в коробках с дискетами Роба, на его полках… под кроватью…
— Роб… — едва слышно, чуть ли не шепотом произнесла Элейн Кирк, беспомощно глядя на мальчика. — Мне… мне очень жаль, — только и смогла выдавить она.
Роб посмотрел на нее, гадая, как она могла спутаться с типом вроде Хикса.
Из комнаты Роба снова донесся грохот, потом хлопнула дверь. Элейн Кирк подняла голову, догадавшись, что Хикс возвращается.
— Должно быть, нашел, — выдохнула она.
Но Роб не слушал. И вовсе не тревожился о том, удалось ли вошедшему в гостиную Хиксу найти золотую дискету. Роб соображал, лихорадочно прикидывая, что делать, когда двое ребят, только что подъехавших по дорожке к крыльцу, нажмут на кнопку звонка.

16:33
— А ты уверена? — спросил Джош, окидывая взглядом фасад дома.
— Нет, — ответила Элизабет. — Но смахивает на то, что шанс велик, не правда ли?
Они заметили дом, шагая назад по Дубовой авеню. На табличке ворот было написано «Мэнор-Хауз».
Более того, дом вполне соответствовал ожиданиям. Входные двери шире, чем у большинства домов. Дорожки — гладкий асфальт. А к парадной двери ведет пологая эстакада.
Это наверняка тот самый дом.
Теперь, когда они подошли к парадной двери Мэнор-Хауза, Элизабет заколебалась. А что, если все это — ужасная ошибка? Может, лучше просто удрать, пока они не выставили себя на посмешище?
Ее палец завис над кнопкой звонка рядом с входной дверью, над небольшой решеткой громкоговорителя.
Мгновение поколебавшись, девочка решительно позвонила.
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Мэнор-Хауз, 16:34
Трель звонка пронзила воздух, как нож.
В доме на секунду воцарилась полнейшая тишина. Элейн Кирк подняла голову, вопросительно прищурив глаза. Хикс замер как вкопанный.
Готов был только Роб. Сдав свое инвалидное кресло назад, он начал исподволь приближаться к стене.
— Кто это? — рявкнул Хикс на репетиторшу. — Ты кого-нибудь ждешь?
— Никого, — покачал а головой Элейн. — Во всяком случае, в такое время. — Она поднялась. — Ты хочешь, чтобы я открыла?
— Нет! И не думай! — резко бросил Хикс, поглядев на нее. Оба замерли, не говоря ни слова. Роб медленно, дюйм за дюймом продолжал движение.
Звонок раздался снова, и его звук будто завис в воздухе.
Подойдя к двери гостиной, Хикс выглянул. Роб знал, что с порога гостиной злодей сможет увидеть пришедших сквозь узорное стекло двери, не обнаруживая своего приcyтcтвия.
— Двое детишек, — тотчас же сообщил он. — Чего им надо? — на этот раз он развернулся, чтобы поглядеть на Роба. — Твои школьные друзья?
— Я не хожу в школу, вы разве забыли? — покачал головой Роб.
Звонок раздался в третий раз — длинный, резкий, настойчивый, словно· пришедшие решили напоследок попытать удачу еще раз.
Хикс снова выглянул в холл.
— Уходят, — буркнул он.
Только этого Роб и дожидался, только на такой шанс и надеялся. Едва Хикс отвернулся, Роб стремительно выбросил руку назад. В такой близости от стены он уже мог дотянуться до панели домофона.
Изо всех сил надавив на кнопку электрического замка, Роб открыл парадную дверь.
Элизабет услышала лязг в тот самый миг, когда уже отходила от двери. Мгновение она гадала, что это за звук, затем, оглянувшись, увидела громкоговоритель на стене и поняла, что произошло: не трудясь спрашивать, кто пришел, кто-то из обитателей дома открыл замок.
Элизабет осторожно толкнула мощную входную дверь. Та с легким щелчком отворилась.
— Что ты делаешь? — прошептал Джош. — Нельзя же взять, и просто так войти!
Элизабет крепко держала дверь, чтобы не дать ей снова захлопнуться.
— А почему бы и нет? Он только что открыл нам.
— Но ты же не знаешь, что найдешь внутри! — Джош поглядел на нее ошеломленным взором. — Разве можно входить в чужой дом самим по себе?!
— А я и не сама по себе. Со мной ты.
— Да, но…
— Никаких но, Джош. Пошли.
Элизабет протиснулась через дверь в блистающий паркетом холл.
— Что за…
Столкнувшись нос к носу с Бреттом Хиксом, Элизабет и Джош замерли, как вкопанные. Кто бы ни был этот тип, их вид его явно не порадовал.
— Извините, — произнесла Элизабет, тотчас же отметив, как жалко это прозвучало.
— Убирайтесь! — бросил Хикс.
Элизабет непроизвольно попятилась, спиной ощутив, что Джош поступил точно так же.
— Послушайте… мы… — начала Элизабет.
— Я сказал, убирайтесь! — заорал Хикс снова. На этот раз он с угрозой сделал шаг в ее сторону. — Непременно.
Услышав голос Джоша, Элизабет оглянулась, ожидая увидеть, как он пятится через входную дверь на улицу, но с удивлением обнаружила, что он и в самом деле движется прочь от сердитого мужчины, — но глубже в холл.
— Сию секунду! — зарычал Хикс.
— Ага, ага. Совершенно верно. — Джош все еще двигался по дуге. — Просто… — он бросил взгляд на Элизабет, а затем снова посмотрел на мужчину. — …мы думали, вы хотите нас видеть.
— Что? — удивился Хикс.
— Я в том смысле, — растолковал Джош, — что это ведь резиденция Занелли, не так ли?
И едва Джош это произнес, гнев мужчины пошел на убыль. Он поглядел на Элизабет, как будто не зная толком, что сказать.
— Так ведь? — не унимался Джош. — Это дом Занелли?
— Ну? И что с того? — буркнул Хикс.
— Мы получили сообщение, видите ли. Нас просили заглянуть.
— Сообщение?
— Да, сообщение. От Роба.
Элизабет увидела, как сверкнули глаза мужчины. Кто он такой? Есть только один способ выяснить.
— От Роба. От вашего сына… Не так ли, э-э, мистер Занелли.
Мужчина изобразил некое подобие улыбки.
— Э… ага. Ага, это верно. Ну… Значит, мой мальчик Роб просил вас заглянуть, а? Увы, мне он не говорил. Детишки, а?
Джош рассмеялся.
— Тогда нельзя ли… э… ну… поздороваться с ним? Раз уж мы пришли.
— Увидеться с ним?
— Да, будьте добры, — твердо заявила Элизабет.
Теперь она уже не сомневалась, что тут происходит нечто странное. Кто бы ни был этот тип с прилизанными волосами и потным лицом, он не мистер Занелли. Элизабет только что поняла: он не может быть мистером Занелли. В найденной через Интернет газетной статье говорилось, что мистеру Занелли в день катастрофы было тридцать девять лет. Теперь ему должно быть сорок четыре, а этому мужчине уж никак столько не дашь!
И тут незнакомец озадачил ее. Оглянувшись на дверь гостиной, он проговорил:
— Нет проблем. Сейчас я его приведу.
Покинув Элизабет и Джоша в холле, Хикс зашел в гостиную, закрыв за собой дверь. Подошел прямо к Робу и яростно схватил его за руку.
— А теперь слушай. Слушай внимательно. Там пришли два твоих приятеля. Ты отправишься туда со мной и будешь делать вид, что я твой отец. Понял? — он усилил хватку. — Избавься от них. Потому что, если ты этого не сделаешь, то пожалеешь. — Он наклонился к самому лицу Роба, буравя его взглядом. — Ухватил?
Роб кивнул.
Взявшись за ручки инвалидного кресла, Хикс медленно покатил его вперед, буркнув Элейн Кирк, все еще недвижно сидевшей на кушетке:
— А ты оставайся тут!
Оставшиеся в холле Элизабет и Джош увидели, как дверь гостиной открывается. И что делать теперь? Что говорить?
Решение принял за них Роб. Не успели они открыть рты, как он поприветствовал их, будто старых друзей.
— Элизабет! Спасибо, что зашла!
Элизабет просто улыбнулась и кивнула.
— Привет… м… Роб. Это Джош.
— Привет, — кивнул Джош. — Элизабет рассказала мне все о тебе. Что мы… э… можем для тебя сделать?
— Послушайте, — снова сказал Роб, — я понимаю, что это мука мученическая, но… не могли бы вы сделать мне одолжение? У меня есть старый матричный принтер, которым я не пользуюсь. Я знаю, что школа Эбби компьютеризируется. Вы не могли бы его пристроить в хорошие руки?
— М-м… разумеется, — промямлил Джош, переглянувшись с Элизабет. В чем же дело?
— Я бы и сам, но, сами понимаете… — Роб похлопал по подлокотнику инвалидного кресла. — …трудновато.
Элизабет поглядел а на Роба. Шестое чувство подсказало ей, что этот парнишка мог бы сделать что угодно, если бы захотел.
— Конечно, Роб.
— Спасибо, — кивнул Роб, подняв глаза на Бретта Хикса.
— Ты не мог бы принести его им… папа?
Хикс с улыбкой кивнул.
— Он в стенном шкафу, папа, — продолжал Роб. — Вон в том, — добавил он, указав на одну из многочисленных дверей, выходящих в широкий холл.
Элизабет пребывала в полнейшем недоумении. Что здесь затевается? Когда мужчина зашагал по блестящему паркету, она украдкой бросила взгляд на Роба — и увидела, что тот сложил выпрямленные пальцы обеих рук в виде буквы «Г».
Знак отрицания! Дверь, к которой он послал мужчину, вовсе не стенной шкаф! Тогда что же? Элизабет напружинилась, приготовившись к решительным действиям.
И очень хорошо, потому что дальнейшее произошло с ошеломительной быстротой. Правда, Робу все происходящее казалось ужасно замедленным, потому что ему невероятно хотелось, чтобы план сработал.
Хикс направился прямо к двери. Роб медленно опустил пальцы на металлические обода, укрепленные на колесах его кресла.
«Рано… — сказал он себе. — Рано… Пора!»
Едва Хикс распахнул дверь, как Роб толкнул колеса изо всех сил и, быстро разгоняясь, устремился вперед.
Хикс уже поворачивался, уразумев, что его провели за нос. Теперь Элизабет ясно увидела, что позади него не стенной шкаф, а лестница, ведущая вниз. Так вот что Роб пытался ей сказать! Дверь, к которой он отправил мужчину, ведет в подвал!
— А-а-ах!
Роб врезался в Хикса изо всех сил. Тот повалился спиной вперед, попытался ухватиться за притолоку, но пальцы соскользнули, и злоумышленник, спотыкаясь, соскочил на несколько ступенек вниз. Вцепившись в перила, удержался от дальнейшего падения и со свирепым видом уставился вверх.
С лихорадочной поспешностью Роб откатил кресло и захлопнул дверь подвала.
— Помогите! — крикнул он. — Помогите!
Элизабет, уже готовая перейти к действиям, хотя и не знала к каким, стрелой промчалась через холл. И толкнула дверь в тот самый миг, когда Хикс бросился на дверь с другой стороны. Дверь чуточку приоткрылась, затем снова захлопнулась, когда рванувшийся вперед Джош врезался в нее всем корпусом, как регбист.
Однако отчаяние придало сил попавшему в плен Хиксу. От удара изнутри дверь снова приоткрылась.
— Нам ее не удержать! — крикнул Джош.
И вдруг сзади послышался цокот каблуков. Мгновение спустя пара ладоней уперлась в дверь, помогая им. Как только дверь подвала захлопнулась, Роб склонился вперед и повернул ключ в замке.
— Элейн? — спросил он.
Репетиторша мгновение глядела на него сверху вниз со слезами на глазах. Затем, оглянувшись, будто вспугнутый зверь, внезапно метнулась к входной двери.
— Да что ж тут такое происходит-то?! — завопила Элизабет.
— После расскажу! — крикнул в ответ Роб. — Задержите ее!
Элизабет не пришлось упрашивать дважды. Бегом устремившись через холл, она схватила элегантно одетую женщину в тот самый миг, когда та пыталась распахнуть дверь. Вырвавшись, Элейн Кирк бросилась в сторону.
А затем, будто ни о чем другом думать не могла, учительница совершила второй бросок к двери. На этот раз Элизабет поскользнулась на скользком паркете. В мгновение ока женщина опередила ее. Рывком распахнув входную дверь, она выбежала на крыльцо… и оцепенела, услышав оклик настоящего мистера Занелли:
— Элейн? Извините, что мы спутали все ваши планы. Мы все-таки сумели вырваться.
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Увидев на крыльце мистера и миссис Занелли, Элейн Кирк метнулась обратно в холл.
На этот раз Элизабет маху не дала. Как только репетитopшa пробежала мимо, девочка выставила ногу. Прокатившись кубарем по гладкому паркету, Элейн Кирк в конце концов опрокинулась на спину. Элизабет быстро подбежала, чтобы схватить ее за руки, а Джош перекрыл ей пути к бегству.
— Они искали дискету «Чары Лабиринта», — выпалил Роб. — Она впустила его, как только вы ушли. Они были здесь весь день, перевернули дом вверх дном!
Миссис Занелли вскинула руку, останавливая его.
— Ах-ах-ах. Что происходит? Кто здесь был?
Внезапно дверь подвала затряслась от ударов изнутри, послышались вопли.
— А кто там?
— Бретт Хикс.
— Хикс? — переспросил мистер Занелли, бросив взгляд на запертую дверь. — Не…
— Точно. Тот самый Бретт Хикс, которого ты турнул за попытку взлома компьютера, — откликнулся Роб.
Мистер Занелли тотчас же широкими шагами направился в свой кабинет. Пару секунд спустя он уже звонил в полицию. Не прошло и трех минут, как на подъездной дорожке заскрипели тормоза патрульной машины.
Роб быстро растолковал, что произошло. Элейн Кирк молча кивала в подтверждение каждой фразы.
— Она помогла нам запереть Хикса, — сказал Роб в завершение рассказа.
По команде старшего полицейского дверь подвала открыли, и едва Бретт Хикс переступил порог, как на его запястьях уже защелкнулись наручники.
Когда взломщика уже уводили, мистер Занелли на мгновение заступил ему дорогу.
— А не могли бы вы его сперва обыскать? — спросил он старшего полицейского. — Он может иметь при себе ценную компьютерную дискету.
— Да брось, Занелли, — огрызнулся Хикс, — кого ты пытаешься надуть? Хочешь получить страховку, да? Этой дискеты тут нету.
Мистер Занелли поглядел на полицейского.
— Она здесь. Утром я оставил ее здесь.
— Не может быть! — возопил Хикс. — Я перевернул весь дом сверху донизу.
— Она здесь, — негромко проронил Роб.
Как только все взгляды обратились к нему, мальчик сунул ладонь под сидение своего инвалидного кресла — и извлек дискету «Чары Лабиринта».
Протянув к дискете руку, мистер 3анелли глядел на нее, будто не зная, смеяться ему или плакать.
— Она чуточку чересчур горячая, папа, — сказал Роб. — Я сидел на ней весь день!
Как только Элейн Кирк и Хикса увели, мистер и миссис Занелли повернулись к Робу.
— С тобой точно ничего не стряслось? — спросил мистер Занелли. — Если этот бандюга хоть пальцем тебя тронул…
— Папа, я в полном порядке, — покачал головой Роб и поглядел на Элизабет с Джошем. — Хотя все могло обернуться иначе, если бы Элизабет с Джошем не поспели вовремя.
— Роб послал нам записку по Интернету, — пояснила Элизабет, улыбнувшись Робу. — Ну, вроде как записку…
Шаг за шагом ребята посвятили мистера и миссис Занелли в события, разыгравшиеся с момента получения шифрованного послания Роба и вплоть до их прибытия в дом.
— Но как вы вошли? — поинтересовалась миссис Занелли.
— Это благодаря панели домофона в гостиной, — ответил Роб. — Я увидел, как они приближаются по дорожке… и открыл им дверь!
— Ты вел себя очень отважно, — заметил мистер Занелли. В голосе его прозвучала гордость, к которой подмешивалось чувство немалого облегчения.
— Как и эти двое, — Роб указал на Элизабет с Джошем. Когда они пришли, Хикс изо всех сил старался их отпугнуть. Я просто изумлен, что они не удрали.
— Я была уже готова, — призналась Элизабет. — Если бы Джош не остался… — она повернулась к Джошу. — Теперь, вспоминая об этом… А почему остался ты? Ведь именно ты всю дорогу мне твердил, что послание Роба — шутка.
— Да из-за Хикса, — застенчиво развел руками Джош. — Когда он начал орать на нас, я понял, что все по правде.
— Я что-то не ухватываю, — вставил Роб.
— Да все просто. Он вопил на нас, чтобы мы убирались, а дверь для нас все-таки открыли. Открыл не он — значит, открыл кто-то другой. Кто-то не желавший, чтобы мы ушли! — он ухмыльнулся Робу. — Должно быть, ты!
Миссис Занелли взяла ребят за руки.
— Ну, мы хотим поблагодарить вас обоих. — Элизабет улыбнулась. Джош покраснел до ушей.
— Откуда вы?
— Из школы Эбби, — ответил Джош, радуясь возможности освободить руку. — Это милях в четырех отсюда. В центре города.
— Небольшая поездка на велосипеде, — рассмеялась Элизaбeт, подмигивая Джошу.
— А это хорошая школа? — осведомился мистер Занелли.
— Ага, — без промедления ответил Джош. — По правде хорошая. Ребята дружелюбные. Даже некоторые учителя. Есть всякие клубы и все такое — к примеру, компьютерный клуб. А уж новый технический корпус просто чудо.
Мистер и миссис Занелли рассмеялись.
— Очевидно, вам нравится в ней учиться.
— Ага… в общем, — произнес Джош. — Если уж приходится ходить в школу, то… Эбби — место вполне подходящее.
Мистер и миссис Занелли задумчиво переглянулись.
— Роб, — произнес мистер Занедли, — после того, как Джош и Элизабет позвонят домой, чтобы сказать, где они, почему бы тебе не показать им свое компьютерное оборудование? Твоя комната разгромлена, но хотя бы компьютер твой дружок Хикс не расколотил.
Папа оказался прав. Вкатив свое инвалидное кресло в комнату, Роб увидел, что компьютер не тронут, хотя все остальное перевернуто кверху дном.
— Ого! — присвистнул Джош, последовавший за ним. — И все это «железо» твое?
Роб кивнул, но улыбка у него вышла насильственная.
— Это мне в компенсацию за то, что я не могу ходить в школу, — негромко промолвил он. — По крайней мере, благодаря ему и Интернету я могу встречаться с другими ребятами.
— Вроде нас, — подсказала Элизабет.
— Похоже, школа Эбби — неплохое местечко, — поглядел на нее Роб.
— Так оно и есть, — подтвердила Элизабет. — Там вообще нет отмороженных! Даже мистер Финдлей все еще не закис… по-моему!
Роб вскинул руки, ухмыльнувшись при воспоминании о первом электронном письме к Элизабет, в котором спрашивал, вправду ли школа Эбби такое уж болото.
— Ладно, ладно, прошу прощения. Я ведь только шутил, знаешь ли.
— Знаю. Но о смайликах я тогда не знала.
— Теперь-то мы знаем! — воскликнул Джош. — В смысле, мы уже никогда их не забудем, правда? Но… почему ты послал свою записку с таким вывертом? Не проще было бы просто написать напрямую, что ты хочешь нам сказать?
— Не было времени, — объяснил Роб. — Кроме того, я не хотел, чтобы Элейн увидела. — Он поглядел по очереди на Элизабет и Джоша. — Вы проделали грандиозную работу в расшифровке кода!
— Не только мы, — возразила Элизабет. — Том, Лорен и Митч тоже внесли свой вклад.
— Команда международных детективов! — подхватил Джош.
— Скорее Интернет-детективов, — рассмеялась Элизабет.
Некоторое время спустя Джош собрался уходить.
— Роб, мне пора. Ну, сам понимаешь — домашние задания и все такое прочее. Но… — он любовно похлопал ладонью по компьютеру Роба, — можно как-нибудь на днях заглянуть в гости?
— Можно нам на днях заглянуть в гости? — рассмеялась Элизабет, понимая, куда клонит Джош.
Роб первым выехал в холл, чтобы проводить их.
— Разумеется. В любое время. И не забудьте проверить свою электронную почту. Вы обнаружите еще пару посланий от таинственного Z-мастера!
Уже когда ребята подошли к выходу, мистер и миссис Занелли нагнали их.
— Роб, — начал мистер Занелли, — мы с твоей матерью только что говорили…
— О новом репетиторе, — досказала миссис Занелли.
— И что же вы решили с новым репетитором? — поглядел на них Роб.
— Что до начала поисков другого, — расплылся в улыбке мистер Занелли, — пожалуй, следует переговорить с директором школы Эбби.
— Ты хочешь сказать… — начал Роб.
— Конечно, хочет! — воскликнул Джош. — Мистер Занелли, миссис Занелли, это будет блестяще. В смысле, по крайней мере, если он будет ходить в Эбби, вы можете быть уверены в его безопасности!
— Джош прав, — с восторгом поддержала его Элизабет. Мы не выпустим Роба из виду.
— Эй, я не так уж беспомощен, знаете ли, — вздернул подбородок Роб. — Я просто не могу ходить, вот и все.
Элизабет ответила ему не менее вызывающим взглядом. Джош внутренне подобрался, приготовившись к вспышке возмущения.
— Я ни полусловом не говорила, что ты беспомощный! — Она ослепительно улыбнулась. — Мы просто не выпустим тебя из виду, пока ты не поможешь нам написать отчет об Интернете для мистера Финдлея!

Мэнор-Хауз
Среда, 29 октября, 18:05
Роб увлеченно печатал, его пальцы прямо летали над клавиатурой.
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I?inoi nei?aiueee e-mail (еaiiaua,электроннаяпочтатолькоскоренькойибывает!),?oiau neacaou nianeai.Без вас я был бы в *БОЛЬШОЙ* беде!
Кроме того, хочу дать вам знать, что в будущем связаться со мной будет чуточку труднее. Время моего онлайна малость подрезано. Но не горюйте обо мне, потому что я и не против. А причина в том, что через пару недель я поступаю в школу Эбби!
Однако я не полностью скроюсь из виду. Мне говорили, там великолепный техкорпус ждет не дождется, когда им наконец начнут пользоваться по назначению. note 1 Так что мы вшестером сможем заняться *настоящим* серфингом! Кто знает, может быть, Интернет-детективов уже ждут новые неразгаданные дела!
ZMASTER

Роб переместил курсор к кнопке «ОТПРАВИТЬ». Затем, немного подумав, вернул его обратно к подписи в конце письма и, прежде чем отправить послание в путь, добавил еще четыре символа:

:-))

Потому что именно так себя и чувствовал.
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Note1


Элизабет и Джош, это шутка!
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